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9797-е заседание
Вторник, 3 декабря 2024 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-жа Томас-Гринфилд  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Соединенные Штаты Америки)

Члены: Алжир   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Гауауи
Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Фу Цун
Эквадор. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Монтальво Соса
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н де Ривьер
Гайана . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Персауд
Япония  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ямадзаки
Мальта  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Гатт
Мозамбик . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Фернандиш
Республика Корея  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Хван
Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Небензя
Сьерра-Леоне . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Соуа
Словения. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Бавдаж Курет
Швейцария . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Берисвиль
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . дама Барбара Вудворд

Повестка дня
Женщины и мир и безопасность
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Заседание открывается в 10 ч 00 мин.

Выражение признательности предыдущему 
Председателю

Председатель (говорит по-английски): Поль-
зуясь этой возможностью, я хотела бы от имени Со-
вета Безопасности воздать должное Постоянному 
представителю Соединенного Королевства Ее Пре-
восходительству даме Барбаре Вудворд за ее рабо-
ту на посту Председателя Совета в ноябре. Убеж-
дена, что выступаю от имени всех членов Совета, 
выражая послу Вудворд и ее делегации глубокую 
признательность за то большое дипломатическое 
мастерство, с которым они руководили работой Со-
вета в прошлом месяце.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Женщины и мир и безопасность

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 39 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании следующих докладчиков: заместителя Ге-
нерального секретаря по политическим вопросам 
и вопросам миростроительства г-жу Розмари Ди-
карло и исполнительного директора организации 
«Нора» г-жу Тахани Аббас.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Слово предоставляется г-же Дикарло.

Г-жа Дикарло (говорит по-английски): Я хо-
тела бы поблагодарить Соединенные Штаты за 
организацию этого заседания, посвященного ли-
дерской роли представителей разных поколений в 
реализации повестки дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности.

В настоящее время мир находится под се-
рьезной угрозой на всей планете. Мы сталкиваем-
ся с ростом насилия и расширением спектра угроз 
миру и безопасности — от климатических кризисов 
до гибридных войн. Геополитическая борьба и по-
ляризация усиливаются, при этом возможности для 
налаживания полноценного дипломатического диа-
лога сокращаются. На фоне этих кризисов молодые 
женщины-миротворцы доказывают, что построить 
лучший мир возможно. Так, несмотря на покуше-

ние, Малала Юсуфзай отстояла право девочек на 
образование в Пакистане. Она остается самым мо-
лодым лауреатом Нобелевской премии мира. Швед-
ская активистка Грета Тунберг объединила милли-
оны людей в движение «Пятницы ради будущего» 
с целью противостоять климатическому кризису. 
Ильвад Эльман занимается реабилитацией детей-
солдат в Сомали, одновременно расширяя возмож-
ности других молодых людей, чтобы содействовать 
предотвращению насильственного экстремизма. 
Эти выдающиеся лидеры напоминают нам о том, 
что преобразования требуют изменения статус-кво. 
Мы должны использовать новые подходы к воспи-
танию нового поколения лидеров — в том числе мо-
лодых женщин и девочек, — которые находятся на 
переднем крае усилий по реформированию струк-
тур власти и содействию обеспечению мира.

В концептуальной записке Генерального се-
кретаря «Новая повестка дня для мира» содержится 
призыв к разрушению укоренившихся патриархаль-
ных систем, которые увековечивают неравенство 
и изоляцию. В ней подчеркивается настоятельная 
необходимость переосмыслить глобальные струк-
туры власти и поставить женщин и девочек — в 
частности молодых женщин — в центр наших уси-
лий по устранению коренных причин конфликтов и 
отсутствия безопасности. Если мы не освободимся 
от патриархальных норм, подлинный мир и всеобъ-
емлющая безопасность останутся недосягаемыми 
целями. В этой связи потенциальным преобразую-
щим потенциалом обладает решительная поддерж-
ка повестки дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности в Пакте во имя будущего (резолюция 
79/1 Генеральной Ассамблеи). В Пакте подчерки-
вается важность обеспечения руководящей роли и 
участия женщин во всех аспектах деятельности по 
предотвращению конфликтов и сохранению мира. 
В нем также подтверждается наша коллективная 
приверженность инвестированию в развитие моло-
дых женщин как проводников перемен в целях до-
стижения устойчивого мира.

Я хотела бы выделить три ключевых направ-
ления в развитии лидерской роли представителей 
разных поколений: содействие диалогу, поощрение 
инклюзивных мирных процессов и инвестирование 
в лидерский потенциал молодых женщин.

Во-первых, для разрешения продолжающих-
ся сегодня конфликтов требуется перспективное 
видение, которое находит широкую поддержку 
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в обществе и объединяет разные поколения. Диа-
логи между разными поколениями предоставляют 
важнейшие возможности для укрепления доверия и 
формулирования общих устремлений. Так, в Чаде 
Фонд миростроительства поддержал местные диа-
логовые площадки, на которых молодежные ассоци-
ации и традиционные власти обсуждают вопросы 
мирного разрешения споров и проведения кампаний 
по предупреждению конфликтов. Молодые женщи-
ны и мужчины, представляющие разные группы, а 
также старейшины общин согласились с обязанно-
стями и обязательствами, закрепленными в подпи-
санной межпоколенческой хартии. Эта платформа 
способствовала укреплению социальной сплочен-
ности и снижению межобщинной напряженности и 
интенсивности конфликтов в регионах Нья-Пенде 
и Барх-Сара. В трех речных регионах Гамбии были 
организованы диалоги между национальными и 
местными властями, полицией, министерствами и 
молодежью с целью повысить уровень доверия. В 
их рамках были реализованы программы настав-
ничества под руководством женщин-политиков для 
молодых женщин, выдвигающих свои кандидатуры 
на выборные должности. Диалоги способствуют 
вовлечению женщин и молодежи в текущие наци-
ональные процессы и реформы. Межпоколенческий 
диалог также помог улучшить отношения между 
молодежью и силами безопасности.

Во-вторых, мир не может быть достигнут 
только за счет заключаемых элитами договоренно-
стей. Продвижение инклюзивных, многовекторных 
мирных процессов, в которых приоритет отдается 
различным группам женщин, включая молодых 
женщин, и поощрение их руководящей роли и прав 
на всех уровнях, имеет важнейшее значение для 
создания инфраструктуры мира на местах. Призна-
ем, что сегодня посредническая деятельность носит 
разнообразный и изменчивый характер . В ходе еже-
годных открытых прений по вопросу о женщинах и 
мир и безопасности (см. S/PV.9760) в этом году Ге-
неральный секретарь объявил об общем обязатель-
стве по обеспечению участия женщин в мирных 
процессах. В рамках этой инициативы различным 
субъектам посреднической деятельности, включая 
государства-члены и региональные организации, 
предлагается присоединиться к Организации Объ-
единенных Наций в принятии конкретных мер по 
обеспечению участия женщин в мирных процес-
сах. Настоятельно призываем все заинтересован-

ные стороны сделать шаг вперед и подписать это 
обязательство.

Мы знаем, что процессы посредничества, в 
которых систематически участвуют женщины и 
гражданское общество, с большей вероятностью 
обеспечат национальную ответственность и более 
решительную поддержку урегулирования путем 
переговоров. Только благодаря коллективным уси-
лиям мы сможем достичь прогресса в проведении 
более инклюзивных и устойчивых мирных процес-
сов. Организация Объединенных Наций активно 
поддерживает многовекторные усилия, направлен-
ные на укрепление мира начиная с местного уровня 
с особым упором на руководящую роль молодых 
женщин. В Колумбии, где я недавно представляла 
Генерального секретаря на мероприятии по случаю 
восьмой годовщины принятия в 2016 году Заклю-
чительного мирного соглашения о прекращении 
конфликта и установлении стабильного и прочного 
мира, Контрольная миссия Организации Объеди-
ненных Наций в Колумбии оказывает поддержку 
колумбийским женщинам и мужчинам всех воз-
растов и из всех слоев общества в решении пробле-
мы стигматизации бывших комбатантов в районах 
реинтеграции. Мне довелось увидеть эту работу 
своими глазами во время посещения района реин-
теграции Агуа-Бонита в юго-западной Колумбии. 
В Йемене Канцелярия Специального посланника 
Генерального секретаря в партнерстве со Структу-
рой «ООН-женщины» организовала консультации 
по выработке концепции всеобъемлющего мирного 
процесса по принципу «снизу вверх». Это способ-
ствовало созданию коалиций по защите прав, объ-
единяющих женские группы и другие заинтересо-
ванные стороны, включая молодежь и традицион-
ных лидеров, усилению роли различных местных 
общин и пересмотру повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности как более широ-
кого общественного приоритета, а не только жен-
ского вопроса.

В-третьих, наши инвестиции должны быть 
согласованы с нашими приоритетами. Для под-
держки молодых женщин-миротворцев и обеспече-
ния их успешной работы необходимо на постоянной 
основе выделять значительные ресурсы. В Сомали 
благодаря инициативе Фонда миростроительства 
молодые мужчины и женщины совместными уси-
лиями восстанавливали водные каналы, пересекая 
клановые границы, преодолевая исторические оби-
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ды и смягчая межклановые конфликты, вызванные 
нехваткой ресурсов. Еще один проект Фонда ми-
ростроительства, реализуемый в Сальвадоре, по-
зволил молодежи из маргинализированных групп 
играть ведущую роль в деятельности на уровне 
общин. Это стало возможным благодаря включе-
нию молодежи в состав муниципальных комитетов 
по предотвращению насилия. Комитеты организо-
вывали консультации с представителями местных 
органов власти и обучение для молодых людей из 
маргинализированных групп.

Для успешной реализации этих мер необхо-
дима более активная и последовательная финан-
совая поддержка со стороны международного со-
общества. Инвестиции в реализацию повестки дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности — 
это не факультативная задача. Они необходимы для 
предотвращения конфликтов и достижения устой-
чивого и всеобъемлющего мира.

Перед лицом беспрецедентных вызовов гло-
бальному миру и безопасности молодые женщины 
по всему миру мечтают о справедливой и мирной 
жизни во всем мире и требуют прилагать усилия 
для ее построения. В преддверии двадцать пятой 
годовщины принятия резолюции 1325 (2000) о жен-
щинах, мире и безопасности и тридцатой годовщи-
ны принятия Пекинской декларации и Платформы 
действий мы должны открывать новые возможно-
сти для следующего поколения. Мы должны со-
вместными усилиями воспитывать новых лидеров, 
ставя в центр наших усилий интересы молодых 
женщин и защиту прав женщин.

Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю г-жу Дикарло за ее сообщение.

Слово предоставляется г-же Аббас.

Г-жа Аббас (говорит по-английски): Я с глу-
бочайшим уважением приветствую членов Совета. 
Хочу выразить признательность за приглашение и 
ценную возможность выступить сегодня в Совете 
по вопросу о руководящей роли женщин, важности 
повестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности, а также о текущей ситуации в Судане.

Меня зовут Тахани Аббас, я защитница прав 
женщин и активистка движения за мир. Я занима-
юсь вопросами расширения доступа женщин к си-
стеме правосудия и их участия в ее работе, а так-
же предоставляю юридическую помощь и ресурсы 

женщинам, пережившим сексуальное и гендерное 
насилие. Моя приверженность делу обеспечения 
прав женщин и их участию в мирном процессе об-
условлена тем, что на протяжении десятилетий я 
работала с жертвами сексуального и гендерного на-
силия и сама пешком выбралась из Хартума, когда 
там бушевала война. Размышления, которыми я де-
люсь, основаны на опыте и точках зрения многих 
коллег и партнеров из числа суданских женщин, 
однако я излагаю здесь свое собственное мнение по 
этим вопросам. Пользуясь этим случаем, я хотела 
бы отметить и поприветствовать усилия всех, кто 
освещает тяжелое положение женщин и девочек в 
Судане и ту ужасную ситуацию, в которой мы ока-
зались после более чем года войны.

Говоря о важности повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности, я призываю чле-
нов Совета не забывать о причинах происходящего 
в Судане. Суданцы страдают от голода из-за того, 
что в стране продолжается война. На людей падают 
бомбы, их деревни сжигают дотла, из-за чего они 
вынуждены бежать из своих домов. Оставаясь в 
своих домах, они рискуют стать жертвой нападения 
или подвергнуться изнасилованию, как, впрочем, и 
в случае, если они спасаются бегством или укрыва-
ются в убежищах. А сейчас, с наступлением сезона 
дождей, мы видим, как усиливается поляризация в 
обществе и наши суданские братья и сестры озло-
бляются по отношению друг к другу. Наш общий 
долг — воздавать должное их жертвам в борьбе за 
мир, отстаивать человеческое достоинство и по-
могать всему суданскому народу строить мирное 
будущее. В этой связи я должна отметить три клю-
чевые области, в которых женщины могут сыграть 
важную роль в обеспечении мира и безопасности в 
Судане.

Прежде всего необходимо отметить, что жен-
щины находятся на переднем крае борьбы с кон-
фликтами. Женщины, в частности молодые жен-
щины, находятся в авангарде прогресса в Судане. 
В частности, именно они сыграли ведущую роль 
в ходе мирной революции 2019 года, и с тех пор 
мы продолжаем прилагать усилия для построения 
здорового, безопасного и справедливого Судана. 
А в ходе последней эскалации военных действий 
женщины Судана играют ведущую роль в экс-
тренном реагировании на гуманитарные нужды и 
в поисках путей деэскалации конфликта. Судан-
ские женщины создали ряд сетей сопротивления, 
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таких как центры экстренной помощи, и благодаря 
этим усилиям работают гуманитарные механизмы, 
с помощью которых женщины и девочки по всему 
Судану могут получать медицинские услуги и ус-
луги по уходу за детьми, питание в общественных 
столовых и многое другое. Эти сети сопротивления 
играют важную роль в расширении прав и возмож-
ностей женщин и предоставляют им возможность 
на творческой и гибкой основе вносить свой вклад 
в реагирование на конфликт. Женщины и молодые 
люди играют ведущую роль в обеспечении работы 
механизмов реагирования, содействии в реализа-
ции местных инициатив, которые появились задол-
го до текущего конфликта, включая усилия, пред-
принятые во время революции 2019 года.

Во-вторых, поддержка женщин-миротворцев 
до, во время и после кризисов приносит мирные 
дивиденды. Налицо острая необходимость даже в 
условиях кризиса продолжать процессы, направ-
ленные на поддержку диалога, расширение доступа 
и поддержку женщин на местах. Когда в Судане на-
чалась война, мы увидели, что женщины, участво-
вавшие в процессах деэскалации и диалога на мест-
ном уровне до начала войны, продолжают и на этом 
этапе использовать свои навыки и возможности для 
содействия посредничеству, переговорам и урегу-
лированию напряженности и конфликтов в своих 
общинах. В таких местах, как Диллинг, Южный 
Кордофан, общины уже были готовы к тому, чтобы 
женщины занимали руководящие должности, осо-
бенно молодые женщины. И сами женщины были 
готовы отстаивать свои права и участвовать в об-
суждении своего будущего. Однако во время войны 
образовался пробел в этих важнейших усилиях, так 
как из-за огромных гуманитарных потребностей 
64 процента организаций местных сообществ и 84 
процента неправительственных организаций пере-
ключились на оказание гуманитарной помощи.

В-третьих, женщин, имеющих опыт работы в 
гражданской сфере, могут официально приглашать 
к участию в диалоге по вопросам, затрагивающих 
их судьбу. Я являлась членом одной из групп, кото-
рую попросили присоединиться к посредническим 
усилиям под руководством Соединенных Штатов 
и которая была известна как «Союз за содействие 
спасению жизней и установлению мира в Судане» 
— ее заседания проводились в Швейцарии в ав-
густе, и в них принимали участие более дюжины 
моих суданских сестер, свыше половины из кото-

рых — молодые женщины. Мы консультировали 
Специального посланника Соединенных Штатов 
по Судану и других участников этого процесса по 
вопросам приоритетных задач и решений. Мы уви-
дели, что мы могли помочь лучше понять потреб-
ности населения страны, а также делились своими 
знаниями в части выработки решений на местах. 
Мы продолжаем информировать технические ко-
митеты о потребностях людей и способах поддерж-
ки наших суданских сестер и братьев. Без такого 
участия на всех уровнях диалога мы не сможем до-
биться прочного мира, которого желает и заслужи-
вает суданский народ.

Сейчас, когда мы вступаем в эту новую эру в 
рамках повестки дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности, я призываю Совет продолжать ока-
зывать поддержку женщинам, которые ежедневно 
ведут борьбу за мир и безопасность. Хотя это может 
быть сложно с логистической и политической точек 
зрения, решения, принятые в Организации Объеди-
ненных Наций, напрямую скажутся на жизни насе-
ления Судана и женщин, участвующих в процессах 
миростроительства во всем мире. В этой связи я 
предлагаю рассмотреть несколько рекомендаций.

Во-первых, нам необходимо обеспечить за-
щиту и поддержку женщин, находящихся в самом 
эпицентре конфликта и являющихся как жертвами, 
так и теми, кто первыми приходит на помощь. Мы 
должны продолжать оказывать поддержку женщи-
нам, действующим на передовой в Судане и воз-
главляющим деятельность по оказанию гуманитар-
ной помощи и деэскалации ситуации, несмотря на 
продолжающийся кризис.

Во-вторых, нам необходимо постоянно под-
держивать женщин, занимающихся мирострои-
тельством, — в период до, во время и после кри-
зисов. Наиболее эффективные из доступных нам 
инструментов прекращения этой войны действуют 
в эпицентре конфликта, в частности речь идет о 
группах, которые работают над оказанием влия-
ния на рядовой состав воюющих сторон, таких как 
группа «Матери мира» в штате Голубой Нил.

В-третьих, нам необходимы партнеры, кото-
рые будут трудиться вместе с молодыми женщина-
ми Судана и ради них, которые могли бы помочь 
обеспечить конструктивный учет на всех уровнях 
диалога, направленного на прекращение войны и 
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построение будущего нашей страны, точек зрения 
молодежи, особенно молодых женщин.

Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю г-жу Аббас за ее сообщение.

Сейчас я сделаю заявление в своем качестве 
представителя Соединенных Штатов.

Я хотела бы поблагодарить заместителя Гене-
рального секретаря Дикарло за ее вклад, а нашу до-
кладчицу от гражданского общества Тахани Аббас 
— за ее впечатляющий рассказ и представленные 
сегодня в этом зале рекомендации.

Тринадцать лет назад три женщины были 
удостоены Нобелевской премии мира: президент 
Эллен Джонсон-Серлиф и Лейма Гбови из Либе-
рии, а также Тавакуль Карман из Йемена. На фото-
графии они изображены рука об руку, на их лицах 
отражено осознание их исторических достижений, 
при этом одна из них старше двух других вместе 
взятых и является опытным лидером, чья жизнь от-
мечена десятилетиями борьбы и побед, а две другие 
— женщины, чьи молодость и энергия положили 
начало движениям за справедливость и равенство.

Этот образ отражает убедительную истину 
о том, что неразрешимые проблемы мира и без-
опасности требуют одновременно с таким трудом 
обретенной мудрости и свежих взглядов, твердой 
опоры и безграничной энергии, стремления по-
нять прошлое и неустанной надежды на будущее. 
Иными словами, для их решения требуется работа 
в качестве партнеров начинающих и опытных жен-
щин-миротворцев, представляющих организации 
на низовом, местном, национальном и международ-
ном уровнях. Однако, несмотря на многочисленные 
свидетельства того, что общество выигрывает от 
таких союзов и — в более широком смысле — от 
полноценного, равноправного и конструктивного 
участия всех женщин и девочек в процессах ми-
ростроительства, женщины, особенно молодые и 
пожилые, несоразмерно сильнее страдают от кон-
фликтов и недостаточно представлены в кулуарах 
власти, начиная с органов местного самоуправле-
ния и заканчивая многосторонними организация-
ми, подобными этой.

Мы проводим это заседание в преддверии 
череды годовщин. На следующей неделе мы будем 
праздновать 76 лет со дня принятия Всеобщей де-
кларации прав человека, в которой закреплены до-

стоинство и равенство, присущие всем людям. В 
следующем году исполняется 25 лет с момента при-
нятия повестки дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности и 30 лет с тех пор, как первая леди 
того времени Хиллари Родэм Клинтон отправилась 
в Пекин, где заявила, что права женщин — это пра-
ва человека, а права человека — это права женщин. 
Однако сегодняшнее заседание в равной степени 
посвящено не только размышлениям, но и обновле-
нию. Заглядывая в будущее, мы должны спросить 
себя: каким образом расширить возможности как 
молодых, так и более опытных женщин-миротвор-
цев и способствовать сотрудничеству между ними? 
Как сделать так, чтобы международное сообщество 
дополняло их усилия, уделяя первостепенное вни-
мание не только обеспечению представленности, 
но и реальным действиям в рамках повестки дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности?

Наши усилия должны начинаться с удовлет-
ворения самых насущных потребностей женщин, 
затронутых конфликтом, — решения проблемы 
отсутствия продовольственной безопасности, с 
которой сталкиваются сотни миллионов людей по 
всему миру, женщин и девочек, которые, возможно, 
действительно жаждут наставничества, но прежде 
всего им нужно знать, где они смогут в следующий 
раз получить еду. Мы должны вести борьбу с явле-
нием сексуального насилия, которое зачастую ис-
пользуется против тех, кто занимается миростро-
ительством, против журналистов и правозащитни-
ков, а также против обычных граждан, включая де-
тей. Должны решить проблему неравенства в сфере 
образования, из-за которого девочки не посещают 
школу повсюду — от Афганистана до Судана, — 
что мешает обретению ими способности не только 
руководить, но и зарабатывать деньги и строить 
стабильное экономическое будущее для себя и сво-
их семей.

Женщины играют ключевую роль в предот-
вращении тех самых факторов, которые приводят 
к отсутствию продовольственной безопасности, 
сексуальному насилию и неравенству в сфере об-
разования, но мы не можем ожидать, что люди, 
сталкивающиеся с этими ужасами, просто сами без 
посторонней помощи вытащат себя из беды. Соеди-
ненные Штаты, со своей стороны, вовсю пытаются 
решить эти проблемы и помочь женщинам, стол-
кнувшимся с ними, исцелиться. Например, в Гаити 
осуществляемая Агентством Соединенных Штатов 
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по международному развитию программа по пре-
дотвращению насилия среди населения помогает 
организациям оказывать медицинские, психосоци-
альные и юридические услуги лицам, пережившим 
сексуальное и гендерное насилие, и позволяет до-
биваться конкретных реформ в том, как эти дела 
рассматриваются органами судебной системы.

На другом конце земли — на Украине — 
Управление по глобальной женской проблематике 
при государственном секретаре пытается противо-
стоять гнусному использованию Россией сексуаль-
ного насилия в качестве орудия войны, оказывая 
поддержку местным организациям гражданского 
общества и организациям по защите прав женщин, 
а также развивая каналы направления к соответ-
ствующим специалистам, оказание психологиче-
ской поддержки, работу с пострадавшими и многие 
другие направления. Прежде всего мы выражаем 
готовность прислушиваться к мнениям тех, кто по-
страдал от конфликта, а также к мнениям возглав-
ляемых женщинами и молодежью организаций, 
наиболее активно занимающихся борьбой с ним. 
Мы неустанно стремимся организовывать встречи 
таких лидеров, с тем чтобы они могли слушать друг 
друга и учиться друг у друга.

Это подводит меня ко второй задаче, кото-
рую мы должны решить, а именно к расширению 
возможностей для ведения диалога, в том числе 
между поколениями. Слишком часто мы заставля-
ем женщин соперничать друг с другом. Мы остав-
ляем за столом одно место для одной женщины, 
способствуя раздору, а не общности усилий, будь 
то в рамках одного поколения или различных поко-
лений. Мы должны предлагать множество стульев 
для женщин разного происхождения и, да, возрас-
та, имеющих разные способности и опыт. Напри-
мер, мои мысли обращены к работе, которую мы 
выполняем в Судане, в том числе к поддержке Мо-
лодежной сети гражданских наблюдателей. Члены 
этой выдающейся группы молодежных активистов 
и лидеров гражданского общества, представляю-
щих разные поколения, являются уроженцами каж-
дого из 18 штатов Судана и сообщают о происхо-
дящем непосредственно из зон конфликта, работая 
на низовом уровне в целях поддержки транспарент-
ности, прав человека и переходного процесса под 
гражданским руководством.

Я уже говорила о том, что в Судане мы на-
блюдаем повторение истории. Поэтому необходи-

мо, чтобы пережившие эту историю женщины ра-
ботали с новым поколением, чтобы помочь проло-
жить новый путь и установить более прочный мир.

Наконец, занимаясь устранением системных 
барьеров на пути к лидерству женщин и объединяя 
усилия молодых и опытных женщин-миротворцев, 
мы также должны стремиться к полному осущест-
влению повестки дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности в более широком смысле. На-
чать необходимо с наших собственных стран, каж-
дая из которых должна разработать свой комплекс-
ный национальный план действий для продвиже-
ния этой повестки. Мы также должны налаживать 
партнерские отношения между правительствами, 
секторами и учреждениями, в том числе в рамках 
таких усилий, как наша недавняя инициатива по 
созданию центров передового опыта по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности, а также осу-
ществляемых под руководством стран инициатив, 
которые координируют местные, национальные и 
региональные инициативы по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности.

Разумеется, мы также должны продолжать 
эту работу в многосторонних организациях, таких 
как Организация Объединенных Наций. Так, пять 
лет назад Группа друзей по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности призвала Организацию Объ-
единенных Наций сделать полноценное, равно-
правное и значимое участие женщин обязательным 
условием для всех посреднических групп, полити-
ческих переходных процессов и мирных процессов, 
возглавляемых Организацией единолично или со-
вместно с другими субъектами. Тем не менее в про-
шлом году в мирных процессах, осуществляемых 
под руководством или при поддержке Организации 
Объединенных Наций, женщины составляли менее 
20 процентов участников переговоров, и только в 
одном таком процессе посредником от Организации 
Объединенных Наций была женщина. Даже здесь, 
в Организации Объединенных Наций, женщинам 
все еще приходится бороться с самыми прочными 
предрассудками и стереотипами. Я горжусь тем, 
что на протяжении последних 15 лет Представи-
тельство Соединенных Штатов при Организации 
Объединенных Наций возглавляла женщина, и бла-
годарна за то, что на роль моего преемника также 
выдвинута женщина.

Однако такое представительство должно 
быть обеспечено не только в Тертл-Бей, но и по 
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всему миру. Организация Объединенных Наций 
должна делать больше для расширения прав и 
возможностей женщин-миротворцев в наших соб-
ственных учреждениях, причем женщин и молодо-
го, и старшего поколения, чьи уникальные и цен-
ные взгляды способствуют продвижению мирных 
процессов. Поэтому ранее в этом году я призвала 
к применению подхода, основанного на трех прин-
ципах: увеличении инвестиций, реализации ини-
циатив и осуществлении повестки дня по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности. Сегодня я по-
вторяю этот призыв, ведь, если мы действительно 
увеличим финансирование, проявим политическую 
волю и предпримем реальные действия по вопро-
су о женщинах и мире и безопасности, мы сможем 
обеспечить более прочный мир для женщин и дево-
чек и для всех нас.

В начале своего выступления в Осло я пока-
зала изображение трех держащихся за руки жен-
щин — старшей из них было за 70 лет, а младшей 
— около 30. Сегодня я призываю последовать их 
примеру и объединить наши усилия, чтобы создать 
больше коалиций, подобных той, что была сфор-
мирована 13 лет назад, в целях удовлетворения на-
сущных потребностей сталкивающихся с конфлик-
тами женщин различных поколений, учета мнений 
тех, кто находится на местах, содействия налажива-
нию партнерских отношений между начинающими 
и опытными миростроителями, чьи знания и опыт 
объединяются в нечто большее, чем сумма их ча-
стей, и использования смелости и решимости столь 
многих женщин-миротворцев по всему миру для 
реализации повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности в наших странах и здесь, в 
Организации Объединенных Наций.

Теперь я возвращаюсь к своим обязанностям 
Председателя Совета.

Слово предоставляется членам Совета, жела-
ющим выступить с заявлениями.

Дама Барбара Вудворд (Соединенное Коро-
левство) (говорит по-английски): Г-жа Председатель, 
я хотела бы поблагодарить Вас за сказанные Вами 
ранее теплые слова и поздравить Вас с вступлением 
на пост Председателя Совета Безопасности в этом 
месяце. Благодарю также заместителя Генерально-
го секретаря Дикарло и г-жу Аббас за их сегодняш-
ние сообщения.

Соединенное Королевство неизменно под-
держивает повестку дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности и ее решающую роль в сохра-
нении мира. Сегодня я хотела бы остановиться на 
трех ключевых моментах.

Первый — это участие. Мы должны взять на 
себя обязательство усиливать голоса женщин из 
всех слоев общества и укреплять их активное уча-
стие в процессах обеспечения мира и безопасности, 
а также во всех аспектах политической и граждан-
ской жизни, в связи с чем меня вдохновляет список 
«100 женщин 2024 года», опубликованный сегодня 
«Би-Би-Си». Соединенное Королевство, например, 
ведет работу с афганскими женщинами-лидерами, 
обсуждая конкретные меры для поддержки их уча-
стия в формировании будущего Афганистана. В ок-
тябре наш министр по делам Индо-Тихоокеанского 
региона принял участие в международной конфе-
ренции по вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности на Филиппинах, чтобы продемонстрировать 
готовность Соединенного Королевства содейство-
вать созданию условий для участия женщин-миро-
творцев разных поколений в мирном процессе на 
Минданао.

Во-вторых, Совету крайне важно усилить 
поддержку низовых женских правозащитных ор-
ганизаций и признать их важнейшую роль в созда-
нии и поддержании мирных сообществ. Помощь, 
оказанная Соединенным Королевством Фонду ми-
ростроительства, охватывает женщин и молодых 
людей в 21 стране, в том числе в Чаде, Гаити и Юж-
ном Судане. В рамках осуществляемой совместно с 
Международной сетью действий гражданского об-
щества программы стоимостью 900 000 долл. США 
Соединенное Королевство помогло объединить бо-
лее 40 женщин-миротворцев разных поколений для 
оценки вызовов и планирования совместных дей-
ствий. Такие диалоги дают возможность укрепить 
партнерские отношения между женщинами-миро-
творцами и расширить влияние их работы.

Наконец, в-третьих, мы должны в срочном 
порядке решить проблему сексуального насилия 
в условиях конфликта. В последнем докладе Гене-
рального секретаря по этому вопросу (S/2024/292) 
отмечается, что только в этом году число подтверж-
денных Организацией Объединенных Наций случа-
ев сексуального насилия в условиях конфликта уве-
личилось на 50 процентов. Эта тенденция вызывает 
глубокую тревогу, и мы все должны сделать боль-
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ше, чтобы покончить с этой бесчеловечной практи-
кой. Наш недавно назначенный специальный пред-
ставитель премьер-министра по предотвращению 
сексуального насилия в условиях конфликта лорд 
Коллинз будет руководить международными дей-
ствиями по решению этой проблемы. Министр уже 
провел мероприятия, посвященные ухудшению 
ситуации в Судане и участившимся случаям сек-
суального насилия в Демократической Республике 
Конго. Обе встречи предоставили платформу орга-
низациям гражданского общества и службам опе-
ративного реагирования, оказывающим поддержку 
пострадавшим всех возрастов на местах.

Женщины-миротворцы с таким трудом до-
бивались успехов в осуществлении резолюции 
1325 (2000). Однако эти успехи не были реализова-
ны в полной мере. Общее обязательство Генераль-
ного секретаря уделять приоритетное внимание 
участию женщин в мирных процессах поможет 
устранить этот пробел в реализации, однако многое 
еще предстоит сделать. Призываем все государства-
члены перейти от слов к конкретным действиям.

Г-н Небензя (Российская Федерация): Благо-
дарим Соединенное Королевство за председатель-
ство в ноябре, напряженный для работы Совета 
Безопасности месяц, и желаем успехов американ-
скому председательству.

Признательны заместителю Генерального 
секретаря Розмари Дикарло за оценки реализации 
повестки дня по вопросу о женщинах и мире и безо-
пасности. Отмечаем также вклад в дискуссию пред-
ставителей гражданского общества.

В современном мире женщины — это не толь-
ко уязвимая группа населения, нуждающаяся в за-
щите в ходе вооруженных конфликтов. Без вклада 
женщин сложно представить процессы их урегули-
рования и миростроительства, в том числе защиту 
детей и пожилых людей, реинтеграцию жертв кон-
фликта в общество. Организация Объединенных 
Наций должна создавать равноправные условия для 
участия женщин и мужчин в миротворческих про-
цессах на всех уровнях на основе Пекинской декла-
рации и Программы действий, а также резолюции 
Совета Безопасности 1325 (2000).

Убеждены, что наиболее ценный вклад в 
миротворческие процессы вносят женщины, непо-
средственно проживающие в районе, затронутом 
конфликтом. В то же время подходы Совета долж-

ны быть практическими, учитывать культурные 
особенности конкретной страны или региона. Важ-
но избегать идеологизированных, шаблонных под-
ходов, надуманных конструкций или навязывания 
интересов доноров и других внешних игроков.

Так, вызывает вопросы практическая отдача 
от предложенной к обсуждению идеи разработки 
некой долгосрочной стратегии повестки дня по во-
просу о женщинах и мире и безопасности на сле-
дующие 25 лет. Современный многополярный мир 
характеризуется повышенной геополитической во-
латильностью — конфликты возникают и ширятся 
ежедневно, каждый из них имеет свои причины, 
особенности и контекст. Совет Безопасности дол-
жен прилагать все усилия для поиска конкретного 
рецепта урегулирования каждого из них. Насколь-
ко в реализации этой задачи помогают или помо-
гут некие долгосрочные стратегии? Как известно, 
в рамках реализации повестки дня по вопросу о 
женщинах, мире и безопасности были разработаны 
и одобрены многочисленные национальные планы 
действий. Однако остается неясным вопрос о том, 
каков итог их имплементации. Например, мы не раз 
в этом зале задавались вопросом о том, как повест-
ка дня по вопросу о женщинах, мире и безопасно-
сти имплементируется, например, в рамках и в кон-
тексте арабо-израильского конфликта. Помогает ли 
она его урегулированию?

Мы поддерживаем налаживание диалога 
между представителями различных поколений во 
всех сферах жизни, в том числе в миростроитель-
ном контексте. Такой диалог обеспечивает пре-
емственность традиций, способствует лучшему 
пониманию причин и следствий событий, а в бо-
лее масштабном плане содействует консолидации 
общества, а значит предотвращению и урегулиро-
ванию конфликтов. Мы видим потенциал Органи-
зации Объединенных Наций в том, чтобы помочь 
в налаживании диалога между поколениями миро-
строителей, в том числе из числа женщин. Одна-
ко считаем, что это задача не для Совета, а скорее 
для Комиссии по миростроительству. Одна из за-
дач этого органа состоит в том, чтобы выступать 
в роли объединяющей платформы, где различные 
участники миростроительного процесса, в том чис-
ле представители гражданского общества, женских 
групп и молодежных организаций имеют возмож-
ность устанавливать контакты, обмениваться опы-
том, рекомендациями и передовыми практиками. 
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Для достижения долгосрочного результата такой 
диалог должен включать и представителей органов 
государства, находящегося в конфликте.

Россия как государство, стоявшее у исто-
ков борьбы за права женщин вне зависимости от 
их возраста, национальной принадлежности и 
социального статуса, всегда готова способство-
вать повышению их роли, в том числе в контексте 
миростроительства.

Г-жа Персауд (Гайана) (говорит по-
английски): Я воздаю должное Соединенному Ко-
ролевству за успешное выполнение обязанностей 
Председателя Совета Безопасности и выражаю наи-
лучшие пожелания делегации Соединенных Шта-
тов, председательствующей в Совете в декабре. 
Благодарю также заместителя Генерального секре-
таря Дикарло и г-жу Тахани Аббас, которые подели-
лись с нами своими соображениями.

Сегодняшняя тема дает возможность изучить 
возможности для сближения позиций по одному из 
ключевых вопросов повестки дня по вопросу о по-
ложении женщин и мире и безопасности и повестки 
дня по вопросу о молодежи и мире и безопасности 
— вопросу об участии и руководящей роли этих 
групп в мирных процессах и миростроительстве, 
особенно в том, что касается женщин. Женщины 
всех возрастов вносят свой вклад в улучшение жиз-
ни общин в районах, пострадавших от конфликта. 
Они находятся на переднем крае работы по предо-
ставлению образовательных и медицинских услуг 
и оказывают крайне важную гуманитарную по-
мощь, зачастую подвергая себя огромному риску. 
При этом в процессы мирных переговоров вовлече-
но слишком мало женщин. Как отметил Генераль-
ный секретарь в своем докладе о женщинах и мире 
и безопасности за 2024 год (S/2024/671), «рычаги 
власти и принятия решений по вопросам мира и 
безопасности по-прежнему находятся главным об-
разом в руках мужчин». Предварительные данные, 
полученные по результатам анализа более 50 про-
цессов, показывают, что в 2023 году женщины в 
среднем составляли лишь 9,6 процента участников 
переговоров, 13,7 процента посредников и 26,6 про-
цента представителей сторон, подписавших мир-
ные соглашения и соглашения о прекращении огня. 
Это наглядно свидетельствует об недостаточном 
общем прогрессе в обеспечении полного, равного 
и значимого участия женщин в мирных процессах. 
В свете этого дефицита следует отметить, что доля 

женщин, погибших в вооруженных конфликтах, уд-
воилась по сравнению с предыдущим годом, а чис-
ло подтвержденных Организацией Объединенных 
Наций случаев сексуального насилия в условиях 
конфликта увеличилось на 50 процентов.

При этом неоднократно признавалось, что 
участие женщин в мирных процессах позволяет до-
биваться лучших результатов. Кроме того, после-
довательно подчеркивается, в том числе в Совете 
Безопасности, важность участия молодежи. Совет 
должен продолжать работу над поиском способов 
реализации их потенциала, чем мы и занимаем-
ся сегодня. В контексте диалога поколений между 
женщинами-миротворцами я хотела бы обратить 
внимание на три момента.

Во-первых, необходимо признать, что, когда 
речь идет об участии в мирных процессах, жен-
щины не представляют собой однородную группу. 
Конфликты по-разному сказываются на женщинах 
и девочках различных возрастов. Женщины раз-
личных поколений могут делиться своими уни-
кальными взглядами и расширять охват и влияние 
прилагаемых ими усилий.

Во-вторых, опытные женщины-миротворцы 
могут проложить путь для следующего поколения. 
Взаимодействие с молодыми женщинами и девоч-
ками может позволить им добиваться прогресса в 
уже проделанной работе, с тем чтобы достигну-
тые успехи не оказались сведены на нет. Участие 
и руководящая роль женщин не должны ограничи-
ваться только гражданским обществом; они также 
должны включаться в государственные структуры, 
региональные и международные отношения и си-
стему Организации Объединенных Наций.

В-третьих, диалог поколений не должен быть 
односторонним процессом, в ходе которого знания 
и опыт передаются только от старших поколений 
к младшим. У молодых женщин тоже есть опыт и 
есть свое мнение. Нельзя откладывать удовлетво-
рение интересов молодых людей на будущее. Они 
— также наше настоящее. Для того чтобы обмен 
между поколениями был эффективным, он должен 
опираться на подлинное партнерство и совместное 
руководство, когда все точки зрения учитываются 
компромиссным образом для достижения общих 
целей международного мира и безопасности.

В резолюции 1325 (2000) и последующих ре-
золюциях о женщинах и мире и безопасности Совет 
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Безопасности определил широкий спектр мер для 
расширения участия и усиления руководящей роли 
женщин в миростроительстве. Вместе с тем самой 
сложной задачей по-прежнему является их реали-
зация. Совет Безопасности должен оставаться без-
опасным пространством для женщин-миротворцев 
всех возрастов, где они могут поделиться своими 
взглядами на ситуацию в своих странах. Сегодня 
мы услышали от г-жи Аббас о ситуации в Судане. 
Совет должен продолжать содействовать участию 
женщин в миростроительстве при продлении ман-
датов и заключении мирных соглашений, уделяя 
особое внимание привлечению молодых женщин. 
Для поддержки этих усилий необходимо выделять 
достаточный объем ресурсов для наращивания по-
тенциала, расширения прав и возможностей и уча-
стия, особенно на местном и низовом уровнях, и 
обеспечивать работу структурированных механиз-
мов мониторинга для оценки выполнения. Как от-
метила заместитель Генерального секретаря Дикар-
ло, наши инвестиции должны быть согласованы с 
нашими приоритетами. Совет также должен требо-
вать, чтобы доклады о положении в странах вклю-
чали субстантивные данные и результаты анализа 
участия женщин в миростроительстве.

В заключение я подтверждаю привержен-
ность Гайаны поддержке участия женщин и их ру-
ководящей роли в мирных процессах.

Г-жа Бавдаж Курет (Словения) (говорит по-
английски): Я хотела бы поблагодарить Соединен-
ные Штаты за организацию сегодняшних важных 
прений. Мы также хотим поблагодарить докладчи-
ков — заместителя Генерального секретаря Дикар-
ло и г-жу Аббас — за их содержательные выступле-
ния и вдохновляющие послания.

Мы приветствуем любую возможность обсу-
дить положение женщин и девочек и призываем Со-
вет более систематическим образом включать по-
вестку дня по вопросу о женщинах, мире и безопас-
ности во все наши дискуссии по вопросам мира и 
безопасности. Укрепление руководящей роли пред-
ставителей разных поколений может значительно 
помочь нам в деле выработки концепции благо-
получного будущего для всех поколений, а также 
укрепить выполнение существующих обязательств 
в области мира и безопасности, в том числе в рам-
ках повестки дня по вопросу о женщинах, мире и 
безопасности. В этой связи позвольте мне обратить 
внимание на следующие моменты.

Во-первых, ключевую роль в разрешении 
конфликтов играют инклюзивные процессы. Это 
необходимо подчеркивать вновь и вновь, и это 
подтверждается статистикой и данными. Мы про-
должаем призывать к обеспечению полноценного, 
равноправного, конструктивного и безопасного 
участия женщин в процессах достижения мира и 
безопасности и принятия решений на всех уровнях. 
Укрепление доверия и конструктивное сотрудниче-
ство между поколениями могут быть крайне полез-
ными для урегулирования конфликтов. Необходи-
мо обеспечить признание всего разнообразия точек 
зрений женщин, включая мнения пожилых жен-
щин. Ввиду всего вышеперечисленного Словения 
поддержала общее обязательство Генерального се-
кретаря по расширению полноценного, равноправ-
ного и конструктивного участия женщин в мирных 
процессах.

Во-вторых, мы должны поддерживать мест-
ные мирные инициативы и усилия. Поддерживать 
участие женщин и низовых организаций на мест-
ном и региональном уровнях. Они обладают уни-
кальными знаниями о проблемах, стоящих перед 
их общинами, и соответствующих решениях. Кро-
ме того, им легче всего выявить и понять тенденции 
и перемены, которые могут привести к конфликту. 
Поэтому их голоса должны еще громче звучать на 
всех уровнях. Опыт нашего членства в Совете Без-
опасности еще раз подтвердил нашу убежденность 
в том, что женщины вносят ключевой вклад в наши 
обсуждения и процессы принятия решений. Мы бу-
дем и далее поддерживать усилия возглавляемых 
женщинами местных организаций, в том числе в 
рамках нашего партнерства с Женским фондом 
мира и гуманитарной деятельности. В то же время 
Словения продолжает призывать к созданию усло-
вий, которые позволят женщинам безопасно уча-
ствовать во всех усилиях по достижению мира, в 
том числе путем отмены дискриминационных за-
конов и обеспечения абсолютной нетерпимости к 
ответным ударам или репрессиям в связи с выпол-
няемой ими работой.

В-третьих, мы должны бороться с сексу-
альным и гендерным насилием. Конфликты по-
прежнему несоразмерно сильнее сказываются на 
женщинах. На них ложится самое тяжелое бремя, 
в том числе из-за сексуального насилия, использу-
емого в качестве метода ведения войны. И все же 
из-за дискриминации по признаку пола и возраста 
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особые потребности и факторы уязвимости различ-
ных возрастных групп остаются по большей части 
незамеченными. Мы призываем к включению ком-
плексного гендерного анализа, в том числе данных 
в разбивке по полу и возрасту, во все этапы плани-
рования и осуществления политических стратегий, 
поскольку это имеет решающее значение для устра-
нения данного пробела. Кроме того, мы твердо 
убеждены, что борьба с сексуальным и гендерным 
насилием требует принятия ориентированных на 
интересы пострадавших мер, которые должны обе-
спечивать доступ к услугам по охране сексуального 
и репродуктивного здоровья и защите соответству-
ющих прав. Одним из элементов направленного на 
преобразования лидерства должно быть и расшире-
ние прав и возможностей лиц, переживших сексу-
альное и гендерное насилие, в том числе пожилых 
женщин, путем их привлечения к разработке мер 
реагирования и оказанию поддержки.

Почти 30 лет назад на четвертой Всемир-
ной конференции по положению женщин, прошед-
шей в Пекине, мы признали, что общество может 
значительно выиграть от использования знаний и 
жизненного опыта пожилых женщин. Мы должны 
признать существенный вклад всех женщин в ми-
ростроительство и урегулирование конфликтов. 
Женщины и девочки — это отнюдь не просто жерт-
вы конфликта и пострадавшие от него. Они являют-
ся проводниками перемен и опорой мира в рамках 
их семей и местных общин и имеют центральное 
значение для построения устойчивого мира в их 
странах. Поэтому давайте перейдем от риторики к 
действиям и задействуем наш политический капи-
тал для разрушения патриархальных структур вла-
сти, содействия обеспечению гендерного равенства 
и отказа от эйджизма, в том числе путем инвести-
рования в лидерство через поколения. Мы сможем 
достичь этой цели только совместными усилиями 
— ради молодых женщин из числа активисток на 
Украине, пожилых женщин из числа миротворцев 
в Колумбии, лиц, переживших сексуальное и ген-
дерное насилие в Судане и Гаити, вынужденных 
многократно перемещаться женщин в Газе, женщин 
и девочек в Афганистане, которых лишили образо-
вания, женщин, подвергшихся задержанию в Мьян-
ме и Йемене, и всех остальных женщин. Они на нас 
рассчитывают.

Г-жа Берисвиль (Швейцария) (говорит по-
французски): Позвольте мне вслед за моими кол-

легами поблагодарить Постоянного представите-
ля Соединенного Королевства и ее сотрудников 
за их великолепную работу в ноябре. Кроме того, 
г-жа Председатель, я хотела бы поздравить Вас с 
тем, что Вы вновь встали во главе Совета в дека-
бре. Мы стали свидетелями того, как вот уже тре-
тий раз подряд делегацию председательствующего 
государства возглавляет женщина, и надеемся бла-
годаря этому внести вклад в сегодняшние прения, 
вдохновив многих молодых женщин брать на себя 
больше ответственности во всех уголках мира и на 
всех уровнях. Г-жа Председатель, я также благода-
рю Вас за предоставленную нам в заключение воз-
можность поразмышлять о нашем вкладе в рассмо-
трение этой темы в последние два года. Пользуясь 
случаем, я хотела бы также выразить признатель-
ность выступившим на заседании заместителю Ге-
нерального секретаря Дикарло и г-же Аббас за их 
ценные замечания. Они задали нам три вопроса. 
Позвольте мне ответить на них и сформулировать 
ряд выводов на будущее.

Во-первых, как Совет Безопасности может 
содействовать межпоколенческому партнерству 
ради мира? В качестве сопредседателей Неофици-
альной группы экспертов по женщинам и миру и 
безопасности мы организовали 16 встреч — восемь 
из них в этом году и с участием наших партнеров 
в Сьерра-Леоне. Цель этих совещаний — привле-
чение внимания к гендерной проблематике в клю-
чевые моменты, такие как продление мандата ми-
ротворческой миссии или чрезвычайная ситуация. 
Важно укреплять экспертный потенциал Совета 
до принятия им решений, как это было сделано в 
ходе заседаний по Сомали и Ливии или в контексте 
сексуального насилия в связи с конфликтом. Для 
укрепления экспертного потенциала и легитимно-
сти Совета нам крайне важно взаимодействовать с 
женщинами на местах. Мы пытались содействовать 
этим усилиям посредством организации поездки 
членов Группы экспертов в Южный Судан и во 
время поездки членов Совета в Колумбию в этом 
году. Затем в период председательства наших стран 
в Совете мы направили приглашение 20 предста-
вительницам гражданского общества в возрасте от 
27 до 81 года. Цель заключалась в пополнении на-
ших знаний опытом тех, кто на местах вносит свой 
вклад в осуществление перехода к миру. В числе 
самых молодых докладчиц были г-жа Сара Киябу 
Нтамбве из Демократической Республики Конго и 
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г-жа Хана Эльтигани из Судана. Они подчеркивали 
острую необходимость в обеспечении видимости, 
финансовой поддержки, доступа к процессам при-
нятия решений, доверия и ресурсов в целях раз-
вития диалога между поколениями. Подводя итог, 
отмечу, что Совет должен понимать ситуации, с 
которыми он имеет дело и в связи с которыми рас-
сматриваются вопросы женщин и мира и безопас-
ности, повышать свою компетентность, отправля-
ясь на места, и прислушиваться к мнениям женщин, 
возглавляющих перемены, приглашая их в этот зал, 
и все это, разумеется, для принятия более эффек-
тивных решений.

Во-вторых, какую роль можем сыграть мы, 
государства-члены? В марте мы организовали не-
официальное заседание Совета, стремясь понять 
связь между нормативными рамками Комитета по 
ликвидации дискриминации в отношении женщин 
и нормативными рамками резолюции 1325 (2000) 
и последующих резолюций. Приняв около 10 резо-
люций, Совет создал прочную нормативную базу. 
Теперь надо решительно обеспечить их выполнение 
и привлечь к ответственности тех, кто нарушает 
международное право. Это особенно актуально в 
таких ситуациях, как Афганистан, где наблюдает-
ся самый тяжелый в мире кризис в части прав жен-
щин. В любой чрезвычайной ситуации женщины 
должны иметь возможность рассчитывать на наше 
внимание и нашу поддержку. В июле мы пригла-
сили сети женщин-посредников принять участие в 
выездном совещании в целях подготовки материа-
лов для ежегодных октябрьских прений. Такие сети 
молодых женщин-посредников представляют собой 
пространство для межпоколенческого обмена опы-
том, а потому являются важнейшим инструментом 
с точки зрения вовлечения женщин. Данные сети 
работают с опорой на технические знания и различ-
ные точки зрения. Наставничество и обмен опытом 
также легли в основу изданной в Швейцарии книги 
«Письма молодым посредникам». Благодаря таким 
книгам формируются новые связи. Со своей сторо-
ны, Генеральный секретарь в ходе октябрьских пре-
ний в Совете (см. S/PV.9760) призвал взять на себя 
обязательство увеличить число женщин в рамках 
мирных процессов на всех уровнях. Давайте от-
кликнемся на его призыв.

В заключение хочу отметить, что сейчас, в 
преддверии двадцать пятой годовщины принятия 
рассматриваемой резолюции, мы должны задей-

ствовать имеющиеся в нашем распоряжении нор-
мативные инструменты и взять на себя обязатель-
ство расширить участие женщин в посреднической 
и иной деятельности. Речь идет об усилиях как на 
уровне государств-членов, так и на уровне отдель-
ных людей — будь то женские инициативы, такие 
как «Великолепная пятерка» («Fab Five») в Сове-
те, мужские инициативы, такие как «Барбершоп» 
(«Barbershop»), или даже совместные инициативы, 
такие как «Международная сеть борцов за гендер-
ное равенство» («International Gender Champions»).

И наконец, какую роль может сыграть сама 
Организация Объединенных Наций? Если мы спра-
вимся с выполнением вышеуказанных задач, это 
положительно скажется на роли Организации Объ-
единенных Наций. В результате гендерная пробле-
матика будет включена в резолюции Совета, как 
это сделано, например, в резолюциях по Колум-
бии, Судану, Гаити, Ливии, Сомали, Афганистану, 
а также в предложенной Швейцарией резолюции 
2730 (2024) по вопросу о защите гуманитарного 
персонала и персонала Организации Объединен-
ных Наций. Гендерные вопросы необходимо ак-
тивно внедрять, например путем предоставления 
отчетности, систематически учитывающей гендер-
ные аспекты, назначения советников по гендерным 
вопросам в миротворческих операциях и обеспече-
ния присутствия Организации Объединенных На-
ций, способного создать безопасные условия для 
этих женщин.

В конечном счете преобразований можно 
добиться — а потенциал здесь огромен, учитывая 
двадцать пятую годовщину принятия рассматрива-
емой повестки дня, — путем объединения усилий 
всех сторон — Организации Объединенных Наций, 
Совета Безопасности, государств-членов и нас са-
мих. Во время октябрьского визита Совета мира и 
безопасности Африканского союза мы организова-
ли совместный диалог между послами молодежи за 
мир в Африканском союзе и послами советов без-
опасности Организации Объединенных Наций и 
Африканского союза. В ответ на вопрос:

(говорит по-английски)

«Что мы можем сделать для вас, чтобы вы мог-
ли продолжать нести этот факел?» — 

(говорит по-французски)
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посол молодежи за мир от региона южной Африки 
Мпуле Кгетси ответил:

(говорит по-английски)

«Нам хотелось бы, чтобы наше руководство 
чаще к нам прислушивалось. А чтобы это 
произошло, мы должны участвовать в важ-
ных дискуссиях. Нам нужно ваше присут-
ствие рядом, чтобы, когда наступит время 
принять эстафету, мы были уверены в своих 
действиях».

(говорит по-французски)

Швейцария намерена и впредь добиваться 
учета мнений этих молодых лидеров и их участия в 
наших усилиях. Мы готовы делиться своим опытом 
и желаем нашим преемникам энергии и смелости в 
выполнении этой значимой работы.

Г-н Хван (Республика Корея) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотел бы присоединить-
ся к другим ораторам и высоко оценить работу, про-
деланную Соединенным Королевством в период его 
председательства в ноябре. Поздравляю Вас, г-жа 
Председатель, с вступлением на пост Председателя 
Совета Безопасности в декабре. Я также признате-
лен Вам за организацию этого заседания по вопро-
су о женщинах и мире и безопасности в качестве 
знакового мероприятия в рамках председательства 
Соединенных Штатов в Совете Безопасности. Вы-
ражаю признательность заместителю Генерального 
секретаря Дикарло за ее всеобъемлющее сообще-
ние и благодарю г-жу Аббас за то, что она подели-
лась своим личным опытом и соображениями.

Это заседание является своевременным и 
значимым, особенно учитывая его тему. Глубокий 
отклик нашли во мне две фразы: «преобразующая 
сила» и «партнерские отношения между разными 
поколениями женщин-миротворцев». Мы в Совете 
Безопасности ежедневно обсуждаем вопросы пре-
кращения конфликтов и постоянно напоминаем о 
том, что они оказывают непропорционально боль-
шое влияние на женщин, в том числе в Судане, что 
подчеркивалось в сообщении нашего сегодняшнего 
докладчика.

Сегодня я хотел бы подчеркнуть три момента 
в этой связи.

Во-первых, мы все должны признать роль 
женщин-миротворцев, которые демонстрируют 

необычайное мужество и стойкость в деле укре-
пления мира в затронутых конфликтом районах, и 
взять на себя обязательство оказывать им поддерж-
ку. В частности, Республика Корея вновь заявляет 
о своей солидарности с афганскими женщинами, 
которые по-прежнему сталкиваются с серьезными 
ограничениями своих прав и основных свобод. Не-
смотря на эти трудности, они продолжают свою де-
ятельность, демонстрируя свою незаменимую роль 
в достижении мира, стабильности и долгосрочного 
развития своей страны. В условиях конфликта жен-
щины зачастую оказываются на передовой, причем 
не только как непосредственные жертвы, но и как 
сотрудники аварийных служб. Так, в Мьянме мест-
ные женщины-лидеры играют жизненно важную 
роль в предоставлении основных услуг в районах с 
ограниченным доступом. В этой связи необходимо 
оказывать более существенную поддержку совет-
никам по гендерным вопросам в миссиях Органи-
зации Объединенных Наций. Активно взаимодей-
ствуя с женщинами разных поколений на местах, 
такие советники могут повысить качество предо-
ставляемых услуг и способствовать налаживанию 
диалога между разными поколениями женщин.

Во-вторых, мы должны признать потенциал 
молодых женщин. Их уникальная позиция позво-
ляет им решать вопросы гендерного и межпоко-
ленческого неравенства, не допуская их передачи 
будущим поколениям. Ключом к расширению прав 
и возможностей молодых женщин является образо-
вание. В связи с этим позвольте мне кратко оста-
новиться на современной истории моей страны. 
Принятая в 1948 году первая национальная Консти-
туция Республики Корея гарантировала женщинам 
право голосовать, участвовать в выборах и, что осо-
бенно важно, получать образование наравне с муж-
чинами. С тех пор корейские девочки и мальчики 
имеют равные возможности в плане образования, 
что стало новаторским шагом для своего времени 
и что было невозможным в прежние эпохи корей-
ской истории. Создание правовой основы для обе-
спечения равного доступа к образованию принес-
ло немедленные результаты. В 1945 году уровень 
неграмотности в Корее превышал 70 процентов. К 
1955 году этот показатель резко снизился до 22 про-
центов. К 2008 году уровень неграмотности среди 
женщин в Корее составлял всего 2,7 процента. Ре-
спублика Корея восстала из пепла войны и доби-
лась выдающихся успехов в строительстве нового 
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государства, что было бы невозможным без рас-
ширения прав и возможностей корейских женщин 
и девочек.

В-третьих, повестка дня по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности требует более щедрой 
финансовой поддержки со стороны международ-
ного сообщества. В этом году начал работу фонд 
«Действия в интересах женщин и мира». В качестве 
начального вклада Корея будет поддерживать Жен-
ский фонд мира и гуманитарной помощи, уделяя 
особое внимание обеспечению участия суданских 
женщин в мирных процессах. Выделенные сред-
ства помогут женщинам-миротворцам на местах, 
которые срочно нуждаются в ресурсах. Кроме того, 
в рамках подготовки к двадцать пятой годовщине 
принятия резолюции 1325 (2000) на следующей не-
деле в Сеуле пройдет шестая ежегодная Междуна-
родная конференция по вопросу о действиях в ин-
тересах женщин и мира. Эта конференция позволит 
активизировать усилия по реализации повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности, 
обеспечив специальную платформу для обсужде-
ния и действий.

В заключение хочу отметить, что Республика 
Корея, как член группы государств, подписавших 
заявление об общих обязательствах в отношении 
женщин и мира и безопасности, подтверждает свою 
приверженность выполнению своих обязанностей и 
включению вопросов, касающихся женщин и мира 
и безопасности, в основную повестку дня Совета 
Безопасности.

Г-н Монтальво Соса (Эквадор) (говорит по-
испански): Г-жа Председатель, поздравляю Вас с 
вступлением на пост Председателя Совета Безопас-
ности. Я присоединяюсь к Вашим словам благодар-
ности, выраженным в адрес делегации Соединен-
ного Королевства, выполнявшей функции Предсе-
дателя в прошлом месяце. Мы также благодарны 
за информацию, предоставленную заместителем 
Генерального секретаря Розмари Дикарло, и сооб-
щение, с которым выступила г-жа Тахани Аббас от 
имени гражданского общества.

Сегодня, спустя почти 25 лет после приня-
тия резолюции 1325 (2000), реализация принци-
пов повестки дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности позволила расширить присутствие 
и участие женщин в процессе принятия решений в 
Совете и в процессах, связанных с миростроитель-

ством. Однако мы также наблюдаем ущемление 
прав женщин в других сферах. Сексуальное наси-
лие по-прежнему используется как тактика ведения 
войны. Насильственное перемещение, от которого 
особенно страдают женщины и девочки, не прекра-
щается. В некоторых регионах усиливается гендер-
ная дискриминация, которая ограничивает доступ 
к образованию, возможности трудоустройства и 
права на участие в жизни общества. Системы за-
щиты и ухода, построенные с учетом гендерных 
аспектов, продолжают разрушаться, и этот процесс 
невозможно остановить. Миллионы женщин и де-
вочек по-прежнему лишены защиты.

Система Организации Объединенных Наций, 
региональные организации, государства, научные 
круги, частный сектор и все заинтересованные 
стороны несут общую ответственность за активи-
зацию усилий по защите женщин и в то же время 
должны способствовать расширению их представ-
ленности на всех форумах и уровнях. Исходя из 
этого Эквадор делает ставку на молодежь, посколь-
ку верит в ее преобразующий потенциал в жизни 
как общества в целом, так и ослабленного конфлик-
том общества в частности.

Пришло время женщин и молодежи, о чем мы 
уже говорили на состоявшихся в октябре открытых 
прениях (см. S/PV.9760). Для построения мирных и 
стабильных обществ крайне важно поддерживать 
диалог между женщинами и молодежью, продви-
гать их руководящую роль и расширение их прав и 
возможностей, создавать транспарентные и доступ-
ные механизмы привлечения к ответственности и 
содействовать укреплению межпоколенческих свя-
зей между женщинами, участвующими в посредни-
честве и миростроительстве.

Мы наблюдаем изменение характера кон-
фликтов — изменение, связанное с распростра-
нением и деятельностью негосударственных во-
оруженных групп, чьи связи с транснациональной 
организованной преступностью и наркотеррориз-
мом могут поставить под угрозу способность госу-
дарств им противодействовать.

В условиях этого нового формата конфлик-
тов и насилия межпоколенческий диалог является 
одним из важнейших элементов, позволяющих ис-
пользовать опыт добросовестно трудящихся жен-
щин, которые делятся своими знаниями и актив-
но участвуют в формировании новых поколений 
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женщин-лидеров, приверженных делу обеспечения 
мира, безопасности, развития и прав человека.

В течение этих почти двух лет работы в Сове-
те Безопасности одной из приоритетных для Эква-
дора задачей было продвижение повестки дня по во-
просу о женщинах и мире и безопасности. Мы вели 
активную работу в рамках Неофициальной группы 
экспертов по женщинам и миру и безопасности и в 
качестве сторонников Декларации об общих обяза-
тельствах, выступая за устранение барьеров, пре-
пятствующих участию женщин в процессах миро-
строительства и миротворческих операциях.

Мы следили за тем, чтобы в документы Со-
вета Безопасности включались нужные формули-
ровки. Слова имеют значение, когда речь идет о на-
правлении посланий, призванных обеспечить кон-
кретные результаты, и о повышении осведомлен-
ности о долге международного сообщества перед 
женщинами.

При поддержке со стороны Организации Объ-
единенных Наций Эквадор работает над созданием 
национального плана действий по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности на 2025–2029 годы, 
стремясь обеспечить предотвращение насилия в 
отношении женщин и девочек, их защиту, заботу 
о них и наказание за такое насилие, что позволит 
гарантировать им доступ к правам и сформировать 
культуру мира.

Я вновь подтверждаю, что объединение уси-
лий по поощрению активного взаимодействия 
между женщинами имеет ключевое значение для 
ускорения прогресса в осуществления повесток 
дня Совета по вопросам молодежи и по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности, с тем чтобы в ко-
нечном итоге обеспечить поддержку строительства 
жизнестойких, стабильных и мирных обществ и 
продвижение вперед в этом процессе.

Сейчас, когда Эквадор готовится завершить 
выполнение своих обязанностей в Совете Безопас-
ности в период 2023–2024 годов, в заключение я 
хотел бы повторить то, что уже было сказано нами 
в сентябре в ходе прений высокого уровня Гене-
ральной Ассамблеи: «Эквадор вновь выражает под-
держку идее о том, чтобы следующим Генеральным 
секретарем стала женщина из региона Латинской 
Америки и Карибского бассейна». Есть ли лучший 
способ инвестировать в развитие преобразующего 
потенциала лидерской роли представителей разных 

поколений по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности? Есть ли лучший способ инвестировать 
в саму основу всей повестки дня по обеспечению 
гендерного равенства и прав человека в Организа-
ции Объединенных Наций?

Г-н Фернандиш (Мозамбик) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотел бы искренне по-
здравить Соединенные Штаты Америки со всту-
плением на пост Председателя Совета Безопасно-
сти в декабре. Г-жа Председатель, Вы можете рас-
считывать на нашу неизменную поддержку в пери-
од Вашего председательства. Мы также выражаем 
признательность Соединенному Королевству за 
успешное председательство в ноябре. Благодарим 
председательствующую делегацию Соединенных 
Штатов за организацию этого важного и своевре-
менного брифинга, посвященного инвестициям в 
развитие преобразующего потенциала лидерской 
роли представителей разных поколений по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности. Мы также при-
знательны докладчикам — заместителю Генераль-
ного секретаря по политическим вопросам и вопро-
сам миростроительства г-же Розмари Дикарло и 
исполнительному директору организации «Нора» 
г-же Тахани Аббас за их содержательные и глубо-
кие материалы по рассматриваемой теме.

Мозамбик признает значимость роли, в том 
числе лидерской, которую поколения женщин 
играют в активизации осуществления повестки дня 
в области мира и безопасности. Мы воздаем долж-
ное женщинам-первопроходцам, которые благодаря 
своей смелости и решительности подготовили по-
чву для урегулирования конфликтов по всему миру.

Межпоколенческий диалог и партнерство 
между молодыми и не столь молодыми поборни-
цами мира имеют жизненно важное значение для 
повышения эффективности миротворческих опе-
раций и закрепления прогресса, достигнутого жен-
щинами в обеспечении значимых результатов, осо-
бенно в рамках своих общин.

Как было подчеркнуто во время нашего уча-
стия в прошедших в октябре ежегодных открытых 
прениях по вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности (см. S/PV.9760), путь Мозамбика к независи-
мости в значительной степени обусловлен вовле-
ченностью, участием и вкладом женщин. В период 
борьбы с колониализмом молодые женщины чер-
пали вдохновение и поддержку у своих матерей и 
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бабушек. Это наследие продолжает вдохновлять 
последующие поколения женщин-миротворцев, ко-
торые в настоящее время работают над созданием 
более светлого будущего в интересах расширения 
прав и возможностей женщин в Мозамбике.

Мы твердо убеждены, что инвестиции в ли-
дерскую роль представителей разных поколений 
крайне важны для более активного учета различ-
ных мнений и точек зрения, выработки инноваци-
онных решений и подходов, а также обеспечения 
преемственности и прогресса в рамках усилий по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности.

Кроме того, Совет Безопасности, все члены 
Организации Объединенных Наций, региональные 
организации и государства-члены могут сообща и 
в индивидуальном порядке осуществлять конкрет-
ные инициативы, направленные на расширение 
участия женщин в мирных процессах.

Именно в этой связи мы предлагаем три важ-
нейшие меры.

Во-первых, мы должны содействовать нара-
щиванию потенциала и расширению прав и воз-
можностей женщин путем создания программ на-
ставничества, ориентированных на женщин-миро-
творцев, в целях увеличения их представленности и 
участия в мирных посреднических процессах. Это 
включает в себя укрепление учитывающих гендер-
ную специфику законов и программ обучения и ор-
ганизацию курсов, посвященных урегулированию 
конфликтов, ведению переговоров и развитию ли-
дерских качеств.

Во-вторых, мы должны обеспечивать эффек-
тивное осуществление резолюции 1325 (2000) и 
других соответствующих резолюций. Необходимо 
предоставлять дополнительные возможности на-
чинающим женщинам-миротворцам для приобре-
тения ими практического опыта работы в рамках 
международных организаций, правительств и не-
правительственных организаций.

Наконец, мы должны обеспечивать финан-
совую поддержку и выделение ресурсов. Настоя-
тельно необходимо поддерживать возглавляемые 
женщинами организации, оказывая техническую 
помощь женщинам, занимающимся вопросами ми-
ростроительства и урегулирования конфликтов, и 
содействуя инициативам, способствующим расши-
рению прав и возможностей женщин.

Мы считаем, что эти меры имеют основопо-
лагающее значение для создания платформ, в рам-
ках которых женщины из маргинализированных 
общин, осуществляющие деятельность по миро-
строительству, смогут делиться своим опытом и 
своими взглядами. Они также могут способство-
вать диалогу и сотрудничеству между женщинами, 
занимающимися миростроительством, правитель-
ствами, гражданским обществом и международны-
ми организациями.

В преддверии начала следующих 25 лет осу-
ществления повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности у нас есть уникальная воз-
можность создать мир, в котором точки зрения, 
потребности и права женщин всех поколений бу-
дут в полной мере интегрированы в саму струк-
туру национальных и международных усилий по 
миростроительству.

В заключение я хотел бы подчеркнуть готов-
ность Мозамбика содействовать реализации кол-
лективного потенциала женщин-лидеров разных 
поколений в целях осуществления преобразований 
и построения более справедливого и мирного мира.

Г-жа Гатт (Мальта) (говорит по-английски): В 
первую очередь позвольте мне поздравить Вас, г-жа 
Председатель, со вступлением на пост Председате-
ля Совета и поблагодарить делегацию Соединенно-
го Королевства за ее ведущую роль в обеспечении 
руководства нашей работой в ноябре. Благодарю 
также заместителя Генерального секретаря Дикар-
ло и г-жу Аббас за их содержательные замечания.

В преддверии двадцать пятой годовщины 
принятия резолюции 1325 (2000) и тридцатой го-
довщины принятия Пекинской декларации и Плат-
формы действий мы должны, пользуясь этим мо-
ментом, подтвердить приверженность концепции 
преобразований, предусмотренной в рамках по-
вестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности. Для реализации и продвижения этой 
повестки дня необходимо устранять системные ба-
рьеры, которые приводят к исключению женщин из 
мирных процессов, и решить проблему структур-
ного неравенства, способствующего продолжению 
конфликтов и сохранению ситуации отсутствия 
безопасности. Сегодня мы также должны учиты-
вать усиливающуюся тенденцию к противодей-
ствию идеям гендерного равенства, которую мы 
наблюдаем каждый день и которая может свести на 
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нет достигнутые успехи. Для борьбы с подобными 
проявлениями необходимы твердая политическая 
воля и решительные действия. Благодаря развитию 
партнерских связей, которые содействуют реализа-
ции программ наставничества, передаче знаний и 
созданию коалиций, мы можем адаптироваться к 
новым вызовам. Для обеспечения эффективности 
этих мер необходимо также устранить факторы, ко-
торые по-прежнему препятствуют расширению ру-
ководящей роли женщин в условиях конфликта, в 
том числе ограниченный доступ к образованию, ус-
лугам по охране материнства и сексуальному и ре-
продуктивному здоровью, особенно для жертв сек-
суального и гендерного насилия. Для выполнения 
этих обязательств мы должны создавать инклюзив-
ные платформы, способствующие укреплению со-
лидарности и организации совместного обучения 
женщин-миротворцев различных поколений на 
местном, национальном и международном уровнях.

Во-первых, мы должны уделять первооче-
редное внимание учету мнений женщин из марги-
нализированных групп, признавать, что их опыт 
переживания конфликта формируется на основе 
комплексной идентичности, а также гарантировать, 
чтобы их мнения учитывались и принимались во 
внимание. Во-вторых, мы должны гарантировать, 
чтобы женщин включали в процессы конструктив-
но и предметно, а не символически, «для галочки». 
В-третьих, мы должны создавать такие рамки обе-
спечения мира и безопасности, в которых в при-
оритетном порядке учитывались бы потребности 
и мнения женщин, и обязаны бороться с патриар-
хальными нормами, которые способствуют разжи-
ганию конфликтов и закреплению гендерной дис-
криминации. Наконец, в-четвертых, мы должны от-
казаться от силовых методов в пользу комплексных 
подходов, выбирая решения, которые могут быть 
реализованы на местном уровне под руководством 
женщин-миротворцев и правозащитниц.

Срок пребывания Мальты в Совете Безопас-
ности подходит к концу. На протяжении всего это-
го времени Мальта в своем качестве координатора 
общих обязательств в связи с вопросом о женщи-
нах и мире и безопасности работала над тем, что-
бы усиливать вклад женщин-миротворцев, пред-
ставляющих различные группы. Я приветствую их 
стойкость, смелость и стремление к новаторству, 
что является залогом устойчивого мира. Мы твердо 
убеждены в том, что в ходе своих обсуждений Со-

вет должен уделять первостепенное внимание не-
пропорционально большим проблемам, с которыми 
женщины-миротворцы сталкиваются каждый день. 
Мы никогда не должны забывать о том, что в ходе 
войн и конфликтов помимо обычных рисков жен-
щины также сталкиваются с серьезной угрозой сек-
суального насилия, изоляции и маргинализации, 
причем все эти явления имеют психологические по-
следствия. Сегодня мы вновь решительно осуждаем 
любые репрессии против женщин-правозащитниц, 
в том числе тех, кто взаимодействует с Советом 
Безопасности. Мы призываем безотлагательно при-
нимать меры, чтобы обеспечивать их защиту и га-
рантировать им возможность выполнять свою жиз-
ненно важную работу, не опасаясь возмездия.

Сейчас, когда мы планируем следующие 
25 лет реализации повестки дня по вопросам жен-
щин и мира и безопасности, Мальта подтверждает 
свою решительную готовность развивать партнер-
ские отношения между представителями различ-
ных поколений и обеспечивать, чтобы норматив-
ные документы Совета Безопасности по вопросам 
женщин и мира и безопасности были полностью 
реализованы на практике. Факты и цифры говорят 
сами за себя. Участие женщин в принятии мирно-
го соглашения на 35 процентов повышает вероят-
ность того, что это соглашение будет действовать 
не менее 15 лет. Поэтому мы должны активизиро-
вать наши коллективные усилия по наращиванию 
потенциала, обеспечению достаточного финанси-
рования и организации необходимых реформ для 
борьбы с репрессивными общественными нормами, 
которые приводят к ущемлению прав женщин.

В заключение хочу заявить, что вместе мы 
можем создать условия для построения справедли-
вого, инклюзивного и мирного будущего.

Г-н Ямадзаки (Япония) (говорит по-
английски): Прежде всего позвольте мне выразить 
нашу признательность Соединенному Королевству 
за успешное выполнение обязанностей Председате-
ля Совета в ноябре. Поздравляем вас, г-жа Предсе-
датель, со вступлением на этот пост в нынешнем 
месяце. Япония хотела бы заверить делегацию Со-
единенных Штатов в своей полной поддержке. Бла-
годарю также заместителя Генерального секретаря 
Дикарло и г-жу Аббас за их весьма информативные 
сообщения.
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Япония признает, что устойчивый мир и без-
опасность на местном, региональном и глобальном 
уровнях могут быть достигнуты только при пол-
ном, равном и значимом участии женщин-миро-
творцев разных поколений, включая молодежь.

Сначала я хотел бы привести пример работы 
на местном уровне. В марте, когда Япония выпол-
няла обязанности Председателя Совета, мы при-
гласили г-жу Шарон Бхагван Роллс, которая зани-
мается миротворческой деятельностью в Фиджи, 
выступить в Совете на открытых прениях по теме 
«Миростроительство и сохранение мира: содей-
ствие предотвращению конфликтов — расширение 
прав и возможностей всех заинтересованных сто-
рон, включая женщин и молодежь» (см. S/PV.9574). 
Она представила ряд важных рекомендаций, в том 
числе подчеркнув значимость интеграции знаний 
традиционных и местных общин, с тем чтобы про-
демонстрировать, как местные миротворцы разра-
батывают адаптированные к условиям на местах 
стратегии предотвращения и урегулирования в слу-
чае возобновления конфликтов. Она также подчер-
кнула необходимость обеспечения инклюзивности 
в деятельности по предотвращению конфликтов, с 
тем чтобы молодые женщины имели возможность 
вносить свой вклад в работу Совета. Япония полно-
стью разделяет эту точку зрения. Мы стремимся не 
только защищать интересы женщин-миротворцев, 
но и способствовать укреплению сотрудничества 
между женщинами, представляющими различные 
поколения. Обеспечивая сотрудничество между по-
колениями, мы можем гарантировать, чтобы усилия 
в области миростроительства отражали различные 
точки зрения и приводили к реализации устойчи-
вых решений.

Во-вторых, я хотел бы привести пример ре-
гиональной инициативы. Государства-члена долж-
ны в первую очередь принимать конкретные меры, 
направленные на организацию обучения, обмена 
опытом и формирования коалиций женщин-миро-
творцев, представляющих различные поколения. 
Стремясь к этому, в августе Япония выступила с 
Инициативой по развитию человеческих ресурсов 
в интересах женщин для достижения мира на Аф-
риканском Роге. Эта инициатива, реализуемая на 
базе Академии лидерства Межправительственной 
организации по развитию (ИГАД), направлена на 
повышение потенциала женщин-лидеров на реги-
ональном уровне. В первом семинаре, который со-

стоялся в Кении в ноябре, приняли участие 28 пред-
ставителей государств — членов ИГАД, включая 
представителей парламентов, правительственных 
структур, средств массовой информации, граждан-
ского общества и научных кругов. Эта платформа 
призвана содействовать не только организации об-
учения в области миротворчества и лидерства, но 
и для развитию важнейшего сотрудничества между 
представителями самых разных групп. Считаем по-
добные региональные инициативы весьма перспек-
тивным форматом для привлечения молодых миро-
творцев и развития сотрудничества между предста-
вителями различных поколений.

В-третьих, Япония реализует принятые 
обязательства не только на региональном, но и на 
глобальном уровне. В 2025 году Япония вместе с 
Норвегией будет выполнять функции председате-
ля Сети координаторов по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности и организует встречу на уров-
не столиц, которая состоится в Токио в феврале. 
Посредничество и миростроительство были вы-
браны в качестве центральных тем, которые будут 
учитываться во всех процессах в рамках Сети в те-
чение года, при этом особое внимание будет уде-
ляться развитию диалога и сотрудничества между 
женщинами-миротворцами разных поколений и из 
разных слоев общества. Мы стремимся наводить 
мосты, чтобы содействовать усилению коллектив-
ного вклада женщин в деятельность по построению 
устойчивого мира.

Хотя нынешний срок полномочий Японии 
в Совете Безопасности скоро закончится, мы бу-
дем продолжать содействовать развитию диалога 
и партнерства между поколениями, с тем чтобы 
обеспечивать полноценный учет мнений и вклада 
женщин-миротворцев всех поколений. В этих целях 
необходимо задействовать консультативную роль 
Комиссии по миростроительству (КМС). Органи-
зационный потенциал КМС позволяет объединять 
различных участников, включая представителей 
гражданского общества и женщин-миротворцев, 
учет мнений которых может способствовать повы-
шению эффективности работы Совета Безопасно-
сти. Обращаясь к КМС за материалами и консуль-
тациями, Совет сможет лучше учитывать мнения 
этих разнообразных субъектов и анализировать 
усилия и инициативы разных поколений на местах.

В заключение хочу сказать, что для обеспече-
ния устойчивого мира нам необходимо расширять 
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возможности женщин-миротворцев, делать их го-
лоса слышнее и укреплять сотрудничество между 
поколениями на местном, региональном и глобаль-
ном уровнях. Создавая платформы для диалога, ин-
вестируя в наращивание потенциала и поддерживая 
новаторские инициативы, мы можем раскрыть весь 
потенциал женщин-миротворцев разных поколе-
ний. Вместе мы сможем заложить основы более 
мирного и устойчивого будущего.

Г-н Гауауи (Алжир) (говорит по-английски): 
Г-жа Председатель, прежде всего позвольте мне по-
здравить Вас с вступлением на пост Председателя 
Совета Безопасности в декабре и заверить Вас в на-
шей поддержке. Я хотел бы также выразить призна-
тельность Соединенному Королевству за успешное 
исполнение обязанностей Председателя в ноябре. 
Благодарю Соединенные Штаты за организацию 
этого важного брифинга, а г-жу Дикарло — за ее 
содержательные замечания. Мы также внимательно 
выслушали представителя гражданского общества.

С момента принятия резолюции 1325 (2000), 
в которой подчеркивается жизненно важная роль 
женщин в предотвращении, регулировании и разре-
шении конфликтов, а также резолюции 2250 (2015), 
посвященной молодежи, миру и безопасности, уда-
лось добиться определенных результатов. Однако 
полной реализации сформулированных в них ба-
зовых принципов все еще препятствует ряд серьез-
ных проблем. Изменчивый характер глобальных 
вызовов, обусловленных вооруженными конфлик-
тами, нищетой и растущим неравенством, ослож-
няет для нас продвижение вперед в выполнении 
этих критически важных задач. Тем не менее оказа-
ние поддержки женщинам в усилиях по миростро-
ительству по-прежнему имеет принципиальное 
значение для обеспечения долгосрочной стабиль-
ности и сопротивляемости негативным внешним 
воздействиям. Нашей целью должно быть не толь-
ко гендерное равенство, но и равенство поколений, 
что означает признание вклада как женщин, так и 
молодежи в мирные процессы. Благодаря молодым 
людям, и в особенности молодым женщинам, обе-
спечивается энергичный и творческий подход, ко-
торый принципиально необходим для организации 
последовательных усилий, направленных на дости-
жение мира. Их участие имеет ключевое значение 
для обеспечения инклюзивного и эффективного 
миростроительства.

Чтобы воплотить политическую волю в кон-
кретные действия, мы должны поощрять межпоко-
ленческий диалог и партнерское взаимодействие 
между женщинами-миротворцами. Этого можно 
достичь с помощью следующих мер.

Во-первых, для того чтобы повысить роль 
женщин в обеспечении мира и безопасности, мы 
должны руководствоваться комплексным подхо-
дом, предусматривающим участие всех заинтере-
сованных сторон, включая Организацию Объеди-
ненных Наций, региональные организации и граж-
данское общество.

Во-вторых, мы должны содействовать при-
нятию политических мер, направленных на обе-
спечение гендерного равенства, и разрабатывать 
комплексные программы по расширению прав и 
возможностей и защите женщин, особенно в зонах 
конфликтов.

В-третьих, мы должны поощрять эффектив-
ное участие молодых людей в процессах принятия 
решений и миростроительства, стремясь к тому, 
чтобы их мнение имело существенный вес при 
определении того, как будет выглядеть будущее 
мира и безопасности.

В-четвертых, мы должны поддерживать реа-
лизацию программ в области укрепления потенци-
ала и образования, чтобы способствовать межпоко-
ленческой передаче знаний, позволяя лицам стар-
шего возраста делиться опытом с более молодыми 
лидерами.

В-пятых, мы должны содействовать расши-
рению прав и возможностей женщин путем разра-
ботки таких комплексных мер политики, в рамках 
которых им будет отведена инициативная роль во 
всех усилиях по обеспечению мира и безопасности.

Алжир добился значительных успехов в под-
держке женщин как ключевых проводников идеи 
мира на национальном и региональном уровнях. В 
июле 2023 года мы, будучи привержены осущест-
влению резолюции 1325 (2000), приняли нацио-
нальный план действий, в котором особое внима-
ние уделяется более активному включению жен-
щин в процессы принятия решений. Кроме того, 
мы учитываем, что, расширяя права и возможности 
молодых людей, в том числе девушек, мы работаем 
над тем, чтобы будущие мирные усилия носили ин-
клюзивный и перспективный характер и отвечали 
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потребностям будущих поколений. Создание Ал-
жиром в 2021 году Высшего совета по делам моло-
дежи отражает наше неуклонное стремление пре-
доставлять молодым поколениям возможность вы-
сказать свое мнение, которое будет иметь значение 
при формировании политики и мирных инициатив.

Прежде чем завершить свое выступление, я 
должен сказать о катастрофической ситуации в сек-
торе Газа. Этот продолжающийся конфликт имеет 
тяжелые последствия для женщин, молодежи и де-
тей, что является результатом вопиющих наруше-
ний их прав. Мы вновь призываем к немедленному, 
безоговорочному и окончательному прекращению 
огня в секторе Газа, которое позволит обеспечить 
защиту всем гражданским лицам, включая женщин 
и детей.

Г-н Фу Цун (Китай) (говорит по-китайски): 
Прежде всего я хотел бы поздравить Соединенные 
Штаты со вступлением на пост Председателя в этом 
месяце и выразить признательность Соединенному 
Королевству за успешное исполнение обязанностей 
Председателя в прошлом месяце. Благодарю заме-
стителя Генерального секретаря Дикарло за ее со-
общение. Я также внимательно выслушал заявле-
ние представителя гражданского общества.

В этом году Совет Безопасности провел пять 
заседаний по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности, в ходе которых подробно обсуждались 
такие вопросы, как обеспечение безопасности жен-
щин, содействие расширению экономических прав 
и возможностей женщин и поощрение гендерного 
равенства. Китай уже подробно представлял свою 
позицию и предложения по этому вопросу.

В следующем году будет отмечаться тридца-
тая годовщина Всемирной конференции по положе-
нию женщин, состоявшейся в Пекине, и двадцать 
пятая годовщина принятия резолюции 1325 (2000). 
Международное сообщество должно сильнее ощу-
щать неотложность своей задачи, прилагая усилия 
к тому, чтобы достигнутый консенсус и принятые 
обязательства воплотились в практические шаги, 
которые позволят реально улучшить положение 
женщин и защитить их права и интересы.

В нынешней нестабильной международной 
обстановке более 600 миллионов женщин и дево-
чек страдают от последствий конфликтов и войн. 
Разгул бандитизма в Гаити и новая активизация 
террористических сил в Сахеле, в Западной Афри-

ке, — все это серьезным образом угрожает жизни и 
безопасности женщин и девочек.

В частности, в секторе Газа, где боевые дей-
ствия продолжаются уже 14 месяцев, погибло более 
44 000 палестинцев, 70 процентов из которых состав-
ляли женщины и дети, и более 2 миллионов чело-
век борются за выживание в адских условиях, 
среди них — младенцы, которых нужно кормить, 
беременные женщины в бедственном положении 
и пожилые люди, нуждающиеся в медицинской 
помощи. Когда жизнь и даже просто выживание 
не гарантированы, что еще тут можно обсуждать? 
Обсуждение Советом Безопасности повестки дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности не 
должно проводиться ради политкорректности или 
громких фраз. Ему следует выработать конкретные 
и прагматичные меры. Главнейшей задачей в этой 
связи является содействие прекращению огня и бо-
евых действий. Если не будут созданы условия для 
обеспечения безопасности женщин, то обсуждения 
в Совете останутся не более чем пустыми баналь-
ностями для женщин, которые вынесли столько 
страданий из-за войн и конфликтов. Мы вновь об-
ращаемся ко всем членам Совета с призывом высту-
пить единым фронтом, сохранив тем самым авто-
ритет механизмов Совета и его резолюций, а также 
поддержать принятие Советом решительных мер 
по обеспечению немедленного прекращения огня в 
Газе и восстановлению мира.

Каждая страна обязана содействовать реали-
зации повестки дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности, а также обеспечивать защиту и 
гарантировать сохранность прав и интересов жен-
щин. Китай — активный поборник прав женщин во 
всем мире, и твердо и решительно реализует эту по-
зицию на практике. Китай стремится создать мир-
ные условия для благополучной жизни женщин и 
развития их потенциала.

Мы настаиваем на том, что проблемные во-
просы надлежит решать политическим путем, и 
неизменно готовы оказывать содействие в прове-
дении мирных переговоров и урегулировании кон-
фликтов и споров мирными и дипломатическими 
средствами. Китай активно участвует в операциях 
Организации Объединенных Наций по поддержа-
нию мира и предоставил для них в общей сложно-
сти более 50 000 миротворцев, став лидером сре-
ди постоянных членов Совета по численности на-
правляемых контингентов. Более 1000 китайских 
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женщин-миротворцев добросовестно несут свои 
обязанности по патрулированию, разминированию 
и выполнению других задач, и вместе с ними в рай-
оны конфликтов приходит надежда на мир.

В Центральной Африке Китай стремится 
создать внутреннюю динамику для расширения 
экономических прав и возможностей женщин. Со-
оружения для выращивания грибов, птицефермы 
и загоны для скота, построенные при содействии 
Китая, помогают местным женщинам встать на 
путь уменьшения бедности и обретения благосо-
стояния. На Соломоновых островах рыболовецкие 
суда и фермерские рынки, построенные благодаря 
помощи Китая, открывают местным женщинам но-
вые возможности для жизни в достатке. В Афгани-
стане китайские предприятия профинансировали и 
реализовали проекты по строительству текстиль-
ных фабрик, чтобы создать рабочие места и помочь 
афганским женщинам обрести экономическую 
независимость.

Китай также призывает временное прави-
тельство Афганистана обратить должное внимание 
на обоснованные опасения международного со-
общества и принять меры для эффективного обе-
спечения основных прав женщин и девочек. Китай 
привержен предоставлению надежных гарантий 
для улучшения условий жизни женщин. Мы на-
правили медицинские бригады в 48 африканских 
стран, наше госпитальное судно «Ковчег мира» 
провело 12 рейсов, а наши специалисты соверши-
ли множество поездок в рамках программы «Ясное 
зрение», нацеленной на повышение эффективности 
лечения катаракты на местах. Все эти инициативы 
помогают предоставлять медицинские услуги жен-
щинам и детям на местном уровне.

В сотрудничестве с ЮНЕСКО мы учредили 
премию за достижения в области образования де-
вочек и женщин и помогли развивающимся странам 
реализовать 100 проектов по охране здоровья мате-
ри и ребенка и 100 проектов под названием «Счаст-
ливые школы». Мы провели профессиональную 
подготовку более 200 000 талантливых женщин в 
более чем 180 странах и регионах. Китай стремит-
ся наладить партнерские отношения в интересах 
развития женщин. Мы поддерживаем Структуру 
«ООН-женщины», Программу развития Организа-
ции Объединенных Наций и другие учреждения, 
помогающие женщинам в развивающихся странах, 
особенно в зонах конфликтов, эффективно бороть-

ся с нищетой и отсталостью и преодолевать гендер-
ный разрыв в цифровых технологиях.

Мы создали Базу обменов и обучения в рам-
ках Глобального сотрудничества в целях развития 
женщин, углубили сотрудничество со Структурой 
«ООН-женщины» в рамках Форума сотрудничества 
«Китай — Африка», Шанхайской организации со-
трудничества, Ассоциации государств Юго-Вос-
точной Азии и других рамочных структур, а также 
создали платформы для обменов и сотрудничества 
между женщинами в целях содействия расшире-
нию прав и возможностей женщин и улучшению их 
положения.

В сентябре Организация Объединенных На-
ций официально приступила к проведению меро-
приятий в ознаменование тридцатой годовщины 
четвертой Всемирной конференции по положению 
женщин, состоявшейся в Пекине. Как страна, кото-
рая провела у себя Пекинскую конференцию, Китай 
взял на себя инициативу по организации еще од-
ного глобального женского саммита в следующем 
году. Мы готовы продолжать работать со всеми 
сторонами над осуществлением Пекинской декла-
рации и Платформы действий на равноправной, ин-
клюзивной и устойчивой основе для продвижения 
дела защиты интересов женщин во всем мире.

Г-н де Ривьер (Франция) (говорит по-
французски): Я благодарю Соединенные Штаты за 
организацию сегодняшнего заседания и различных 
докладчиков за их выступления.

Совет Безопасности принял 10 резолюций 
в рамках повестки дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности и тем самым взял на себя обя-
зательство перед нынешним и будущими поколени-
ями женщин и девочек. В преддверии празднования 
двадцать пятой годовщины принятия резолюции 
1325 (2000) и тридцатой годовщины принятия Пе-
кинской декларации и Платформы действий я хотел 
бы остановиться на двух моментах.

Во-первых, рост числа нарушений прав жен-
щин и девочек в ходе вооруженных конфликтов 
чреват серьезными последствиями для нынешнего 
и будущих поколений. Сексуальное и гендерное 
насилие, которое все чаще совершается в ходе во-
оруженных конфликтов в Судане, Демократической 
Республике Конго, Гаити, на Украине, в Бирме, на 
Ближнем Востоке и в других частях света, пред-
ставляет собой неприемлемую угрозу благопо-
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лучию женщин и девочек. Такие действия имеют 
травмирующие последствия, а стигма переходит из 
поколения в поколение. Стремление езидских жен-
щин к справедливости спустя 10 лет после геноцида 
служит напоминанием об этой проблеме.

Жертвами совершенных в Газе 
7 октября 2023 года преступлений стали множе-
ство женщин, а последующая война очень тяжело 
отразилась на жизни женщин. Нападения на граж-
данское население, лишения и разрушение жилых 
домов, важнейших объектов инфраструктуры и 
системы здравоохранения создают долгосрочную 
угрозу для жизни всего населения, в первую оче-
редь женщин и девочек.

В Афганистане проводимая талибами более 
трех лет политика, направленная на сегрегацию и 
систематическое нарушение прав афганских жен-
щин, лишила целое поколение будущего.

В ответ на это Совет должен выработать под-
ход, основанный на правовых нормах и борьбе с 
безнаказанностью, и поддерживать при этом рабо-
ту национальных и международных судов. Чтобы 
принять меры для решения этой острой пробле-
мы необходимо поддержать фонды и организации 
гражданского общества. Франция вносит взносы 
в Глобальный фонд помощи жертвам связанного 
с конфликтом сексуального насилия, созданный 
Надей Мурад и Дени Муквеге в 2019 году. Через 
наш Фонд поддержки феминистских организа-
ций Франция мобилизует 250 млн евро на период 
2023-2027 годов.

Мое второе замечание касается вклада жен-
щин в миротворческую деятельность, которая яв-
ляется одним из основных компонентов повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности. 
Это имеет ключевое значение для построения бо-
лее инклюзивных и стабильных обществ на многие 
поколения вперед. Необходимо расширять участие 
женщин в мирных переговорах, при этом все мир-
ные соглашения должны содержать положения о 
равенстве мужчин и женщин. Я имею ввиду мир-
ные процессы в Колумбии и даже в Бирме.

За последние три года Франция в партнер-
стве с Организацией Объединенных Наций выде-
лила более 1 млн долл. США на обучение женщин-
офицеров и учреждение должностей специальных 
военных советников по гендерным вопросам в 
рамках проведения операций. Мы поддерживаем 

общую рекомендацию № 40 о представленности 
женщин в системах принятия решений на равной 
и инклюзивной основе, которая была недавно при-
нята Комитетом по ликвидации дискриминации в 
отношении женщин. Франция призывает все госу-
дарства подписать и ратифицировать Конвенцию о 
ликвидации всех форм дискриминации в отноше-
нии женщин. Франция поддерживает совместное 
обещание Генерального секретаря предоставить 
женщинам больше возможностей в рамках процес-
сов посредничества.

В ходе осуществления своего третьего нацио-
нального плана действий Франция продолжит при-
нимать меры в интересах нынешнего и будущих 
поколений женщин и девочек и обеспечивать со-
блюдение их прав. Именно в этом заключается цель 
нашей дипломатии с упором на интересы женщин.

Г-н Соуа (Сьерра-Леоне) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотел бы поблагодарить 
Соединенное Королевство за слаженное руковод-
ство работой Совета в ноябре и поздравить Соеди-
ненные Штаты со вступлением на пост Председате-
ля в этом последнем месяце 2024 года. Мы заверяем 
их в поддержке со стороны Сьерра-Леоне и нашей 
готовности сотрудничать. Я также хотел бы побла-
годарить делегацию Соединенных Штатов за созыв 
этого заседания по теме, которую наша страна счи-
тает одним из своих стратегических приоритетов. 
Благодарю заместителя Генерального секретаря 
Розмари Дикарло и г-жу Тахани Аббас за их содер-
жательные сообщения.

В недавно опубликованном ежегодном до-
кладе Генерального секретаря о женщинах и мире и 
безопасности (S/2024/671) представлена наводящая 
на размышления информация как о достижениях, 
так и о проблемах, препятствующих полному, рав-
ному и значимому участию женщин в политиче-
ской, социальной и экономической сферах жизни 
общества. Несмотря на неоспоримый вклад жен-
щин в миростроительство и урегулирование кон-
фликтов как на местном, так и на глобальном уров-
не, и несмотря на то, что женщины в несоизмеримо 
большей степени страдают от конфликтов, насилия 
и политических ограничений, их участие в мирных 
процессах остается ограниченным. Именно в этой 
связи мы хотим отметить пересмотренную полити-
ку Африканского союза по постконфликтному вос-
становлению и развитию, которая включает в себя 
отдельное направление, посвященное роли женщин 



S/PV.9797 Женщины и мир и безопасность 03/12/2024

24/25 24-37622

в постконфликтном восстановлении и развитии, 
как региональный шаг вперед, что поможет дей-
ственным образом обеспечить активное и значимое 
участие женщин в предотвращении, регулирова-
нии и разрешении конфликтов, включая мирные 
переговоры.

На прошедшем недавно в октябре Региональ-
ном форуме высокого уровня, участницами кото-
рого являются женщины из района Великих озер, 
женщины совместно с ключевыми заинтересован-
ными сторонами, включая Его Превосходительство 
г-на Жуана Мануэла Гонсалвиша Лоренсу, обсуж-
дали способы придания более централизованного 
характера их участию в текущих найробийском и 
луандском мирных процессах в интересах этого 
региона.

Резолюция 1325 (2000) стала революционной 
глобальной нормой, согласно которой принцип ин-
клюзивности стал центральным элементом работы 
по предотвращению конфликтов. Однако для мо-
лодых женщин эти идеалы часто кажутся далекой 
мечтой, поскольку они сталкиваются с перекрест-
ной дискриминацией по половому и возрастному 
признакам. Когда мы требуем, чтобы молодые жен-
щины участвовали в процессе принятия решений, 
формировании будущего своих обществ или по-
строении мира, мы должны понимать и признавать, 
что многие ужасные вещи, которые происходят с 
женщинами на войне или даже в так называемых 
мирных условиях, в непропорционально большей 
степени затрагивают девочек-подростков и моло-
дых женщин. Идет ли речь о сексуальном насилии, 
принудительном браке, акушерском насилии, по-
хищениях, торговле людьми, отсутствии доступа 
к образованию или увеличении бремени обязанно-
стей по уходу, большинство жертв – это девочки-
подростки и молодые женщины.

В последние пять лет мы видим, как молодые 
женщины участвуют в различных мероприятиях с 
целью установления мира и реализации социальных 
перемен по всему миру даже при наличии серьез-
ной опасности и угрозы репрессий. Мы отмечаем, 
что молодые женщины во многих странах, затрону-
тых конфликтами, прилагают усилия для достиже-
ния мира, демократии и гендерного равенства. Ис-
следования свидетельствуют о том, что существует 
очевидная корреляция между участием женщин на 
переднем крае этих усилий и вероятностью того, 
что общественное движение будет использовать 

ненасильственные методы и станет успешным. Со-
вместные подходы к миростроительству, в которых 
с самого начала уделяется приоритетное внимание 
гендерному равенству, включая анализ конфликта 
с учетом гендерных факторов, планирование с уча-
стием всех заинтересованных сторон и надежные 
системы мониторинга и оценки, имеют ключевое 
значение для обеспечения активного участия жен-
щин на всех этапах мирного процесса.

Однако для обеспечения лидерства с уча-
стием представителей разных поколений, которое 
позволяет добиться преобразований, необходимо 
делать больше. Меры в этом отношении начинают-
ся с признания того, что участие женщин является 
важным для построения устойчивого и прочного 
мира. В таких докладах, как «Миростроительство 
с участием разных поколений женщин: использо-
вание силы взаимодействия», опубликованном Ин-
ститутом мира и справедливости имени Джоан Б. 
Крок, отмечается, что

«Сотрудничество с участием представите-
лей разных поколений связано с укрепле-
нием сплоченности общества, улучшением 
взаимопонимания между молодым и пожи-
лым населением, расширением участия по-
жилых людей, молодежи и детей в развитии 
сообщества, и уменьшением страха перед 
преступностью».

Сотрудничество с участием разных поколе-
ний женщин, выступающих за мир, — важный спо-
соб обеспечить значимую роль молодых женщин в 
формировании настоящего и обеспечении будуще-
го, но оно не принесет желаемого результата, если 
мы будем и впредь привлекать молодых женщин 
только к участию в консультациях, не вовлекая их 
в реальный процесс принятия решений. Когда идет 
речь о значимом участии женщин, в том числе о 
сотрудничестве между поколениями, особенно с 
молодыми женщинами, мы должны принимать на-
дежные меры для его обеспечения, нам не удастся 
подкрепить слова действиями. Значимое участие не 
должно быть символическим по своей сути и сво-
диться лишь к тому, что участник является женщи-
ной или представителем молодежи.

Для обеспечения значимого участия женщин 
требуется нечто большее, чем создание норматив-
ных механизмов. Для этого необходимо оказание 
на практике политической, финансовой и матери-
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ально-технической поддержки женским группам, 
фондам и другим инициативам. Существует не-
сколько примеров инициатив по вовлечению мо-
лодежи в процесс миростроительства, например, в 
Южном Судане, где в рамках одного из проектов 
Фонда миростроительства впервые проводилась 
работа непосредственно с участниками молодеж-
ных бандитских группировок в целях снижения 
уровня насилия и повышения уровня безопасности, 
а также расширения возможностей для девушек и 
юношей способствовать достижению мира в своих 
общинах. Тем не менее, у нас все еще недостаточно 
примеров таких усилий, чтобы перенять передовой 
опыт или усовершенствовать его. Мы должны целе-
направленно выявлять факторы, способствующие 
созданию условий, благоприятных для успешного 
сотрудничества с участием разных поколений. Ис-
следования свидетельствуют о том, что первым из 
этих факторов является взаимное уважение и при-
знание опыта.

Еще одним важнейшим фактором, способ-
ствующим миростроительству с участием разных 
поколений, является доверие и значимые отноше-
ния между отдельными людьми. Для того, чтобы 
этот процесс осуществлялся устойчивым образом 
в долгосрочной перспективе, необходимы время 
и целеустремленность. Также крайне важно соз-
дать на национальном и международном уровнях 
пространство, в котором учитывались бы мнения 
женщин, и особенно молодые женщины, а также 
признать, что женщины и молодежь не являются 
однородными группами, и придерживаться различ-
ных подходов к взаимодействию с ними. Создание 
условий предполагает также признание того, что 
необходимо выделение напрямую большего объ-
ема финансовых средств как для осуществления 
инициатив в области миростроительства, так и для 
женщин и представителей молодежи, участвующих 
в этих процессах. Применение гибкого подхода к 
финансированию также может использоваться в 
качестве средства сотрудничества для продвиже-
ния миростроительства с участием представителей 
разных поколений. Применение гибкого подхода 
предполагает, что доноры должны проявлять твор-
ческий подход, не ограничиваясь рамками конкрет-
ных проектов, и напрямую выделять в достаточ-
ном объеме финансовые средства на долгосрочную 
перспективу в целях создания или развития устой-

чивых институтов лидерства с участием разных 
поколений.

Правительства также могут сыграть свою 
роль в развитии сотрудничества между поколени-
ями. Большую часть населения Сьерра-Леоне со-
ставляют молодежь и женщины. Мы отмечаем, что 
привлечение различных заинтересованных сторон 
из числа женщин означает привлечение как жен-
щин старшего поколения, так и молодых женщин. 
По сути, женщины из разных поколений должны не 
только иметь право голоса при подготовке и про-
ведении мирных процессов во время и после кон-
фликта, но и активно участвовать в мероприятиях 
по развитию страны, которые помогают предот-
вращать конфликты. В этой связи крайне важное 
значение имеет разработка национальных планов 
действий на основе существующих региональных и 
глобальных механизмов. Данный подход согласует-
ся с такими инструментами, как континентальная 
система оценки результатов Африканского союза, 
стратегический подход Европейского союза к во-
просам женщин, мира и безопасности и общеси-
стемный план действий Организации Объединен-
ных Наций по выполнению резолюции 1325 (2000), 
которые способствуют обеспечению согласованных 
действий на всех уровнях. В этой связи 3 октября 
Сьерра-Леоне приступила к реализации своего тре-
тьего национального плана действий по повыше-
нию роли женщин в усилиях по обеспечению мира 
и развития, подтвердив тем самым привержен-
ность страны делу расширения участия женщин в 
миростроительстве, руководстве и национальном 
развитии.

В заключение позвольте подчеркнуть, что 
Сьерра-Леоне остается непоколебимой в своей при-
верженности делу обеспечения гендерного равен-
ства, расширения прав и возможностей женщин и 
осуществления повестки дня по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности. Отмечаем необходи-
мость расширения межпоколенческого сотрудни-
чества с участием женщин-миротворцев, междуна-
родных организаций, национальных правительств, 
гражданского общества и других заинтересован-
ных сторон в достижении всех целей резолюции 
1325 (2000). В связи с этим мы включили вопросы 
гендерного равенства и вовлечения молодежи во 
все наши национальные планы, четко осознавая, 
что без этого невозможно достичь наших нацио-
нальных целей в области развития.

Заседание закрывается в 11 ч 55 мин.
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